
PoStarina placeua a gotovom Ara egy és fél dinár Postaszállítási díj készpénzben lefizetve
•<  ' _____ _____ W

XXV. évfolyam Sabotica, SZOMBAT, 1924 április 19. 109. szám*
Megjelenik m inden reggel, ünnep után és hétfőn délben ElEfi A l i  K  . .  Kiadóhivatal: Subotica, Aleksandrova ul. 1. (Leibecb-palota)
Telefon szám : K iadóhivatal 8~58. .*. Szerkesztőség 5—10 ®®S7 Szerkesztőség: Aleksandrova ul. 4. (Rosuia-Fonciere-palota)

gadhatók. Ezekután a szlovákok, tesznek  annak a dem okráciának, 
ha a kormány az ígéretét be- am elytől a fejlődés leh etőségei 
váltja, a választásokon a radiká- függenek, ha nyilvánvalóan  le- 
lispártot fogják tám ogatni. lep lezik  azt a politikát, am ely

Irigyeljük a szlovák-párt opti- csupán kényszerh elyzetben  ismeri 
m izm usát. M a, aki k iseb b ség  és el a k iseb b ségek  alkotm ányos  
hisz az ígéretekben , vagy  n agyon  jogait. Ki tud ugyan hinni abban  
naiv, vagy n agyon  elkeseredett, az állam raisonban, am ely  vásári 
Mi m agyarok — és azt gondol- kiárusítást rendez a polgári jó
juk ig y  vannak a ném etek  is  — gokból és rideg üzleti e lv  alapján  
már k evésb b é vagyunk ennyire méri a k iseb bségek  szám ára azo- 
szeren csés term észetűek . E s ez kát a jogokat, am elyek  őket teljes  
nem  a mi hibánk. Az optim izm ust m értékben m egilletik akkor is, ha 
régen kiölte belőlünk az a pár n incsenek  választások  és ha a 
esztendő, am ely  alatt csak igére- korm ány háta m ögött kompakt 
tekből éltünk, azokból az igére- tö b b ség  áll is. P illanatnyilag té
tekből, am elyek  ilyenkor választás Ián b izon yos eredm ényeket előr
előtt bőven kijutottak nekünk is. hetnek  igy a hatalm on levő pár- 
Mi őszintén  hinni már nem  tu- tok, de aki sokszor dobta be réz- 
dunk. N ekünk csak az az eg y  garasait üres autom atába, az 
b iz o n y o s : a hatalm on levők m in- végü l is óvatossá  válik és m eg- 
dig rossz szolgálatot tesznek az gondolja — beledobja-e voksát a 
'országnak és  rossz szolgálatot korm ánypártokválasztásiurnájába.

Az üres automata i
A jugoszláviai kisebbségeknek’ ' 

hiába, ckak akkor van jó dolguk’ 
ha kormányválság van, vagy ha 
a választásokra készülődnek az [ 
uralkodó pártok. Nem is egyszer * 
keserű jókedvünkben, rámutattunk j 
niér e helyen arra, hogy nekünk í 
magyaroknak — kisebbségnek — J 
nem lehet más kívánságunk, mint r 
tartson soká a parlamenti krízis 5 
és legalább minden évben két- 1 
szer Írjanak ki választásokat. Egy- r 
szerűen — last not least — ön- c 
zésből fakadt ez a kívánság, mert 1 
az a szomorú tapasztalatunk, hogy , 
csak ilyenkor veszik észre a kor- * 
mány vezetői és a többségi po- 
litikai pártok, hogy vagyunk, élünk, J 
szenvedünk és hogy vannak sé- 1 
relmeink és vannak óhajaink, épen c 
csak annyi, amit könnyen lehet ( 
teljesíteni az alkotmány keretein 
beiül. A múlt évi választások előtt 
és most is — a parlamenti erő
viszonyok eltolódásakor — nem 
egyszer szó nélkül elhalmoztak 
bennünket dicséretekkel (ilyenkor 
még a lojalitásunkat sem vonták 
kétségbe) és ígérnek, fogadkoznak 
és ismét igéinek: jó hivatalnokot, 
iskolát és választójogot azok, akik t 
mikor biztosan ülnek a hatalom ( 
nyergében, — nyugodtan elnéz- ( 
tek a fejünk fölött és még nyu- ) 
godtabban hallgatták panaszain- ( 
kát. A magyar tömegek csak a , 
kormány-krízis és a választások ; 
idején jutnak mindenkor abba a ( 
kedvező helyzetbe, hogy útlevél- j 
megvonás, rendőrhatósági önkény, j 
iskola-politika fajdalmait megfü-L 
rösztheti ez ígéretek aranyesőjé-j j 
ben. A fájdalmak ugyan nem! 
csillapodnak el véglegesen, — az 
Ígéret nekünk mér nem is narko
tikum — de ki meri tagedni, ' 
hogy a kisebbségi sors szomorú 
utján, a vigasztalan magyar élet- ' 
nek ez is eredmény, mert — ha 
must nem is, sírva vigadhatunk 
egyszer.

Ezek jutottak hirtelen eszünkbe, ’ 
amikor olvassuk, hogy a szlovák
párt m egegyezett a radikálisok- 1 
kai. A Pasics-Pribicsevics koalí
ciónak szüksége van most min
den szavazatra, nagy ellenfelé
vel, az ellenzéki blokkal szem 
ben. A szükség pedig törvényt 
hon t: a radikálisok — Pasics mi- | 
niszterelnök — elfogadta a szlo
vákok követeléseit és — mindent < 
megígért. Megígérte, hogy a szlo- < 
vakiakta vidékeken az elemi is- I 
kólákban szlovák lesz a tanitús 
nyelve, hogy a szlovák közsé
gekben szlovák tisztviselőket ne
vez ki majd a kormány és o 
szlovák légionáriusok is kapnak 
földet a szétosztott vajdasági , 
nagybirtokból. A tárgyalásokon a , 
kormány nem is akadékoskodott 
sokat, elismerte, hogy ezek a föl
tételek alkotmányosak és elfő-

Stepanovics tábornok a legújabb 
miniszterelnök-jelölt

A Narodna Odbrana elnökét kombinálják Passes utódául 
Koncentrációs korm ányt alakit az összes pártokból?

Beogradból jelentik : A király A beogradi sajtó rendkívül so- 
távollétében a beogradi politikai kát foglalkozik ezzel a kombiná- 
életben teljes szélcsend állt be s cióval, bár a komolyabb lapok 
a kibontakozási tárgyalások szii- úgy tüntetik föl azt, mint kurió- 
netelnek. Pénteken a parlament zumot, vagy teljesen tendenció- 
teljesen elhagyatott volt, a klu- zus hirt. Az egész kombináció- 
bok is teljesen kiürültek és még nak az a főérdekessége, hogy 
a kormány szokásos tanácskozó- Stepanovics vojvoda közelebb áll a 
sai iránt sem mutatkozik semmi- demokratákhoz, mint a radikálisok' 
féle érdeklődés, tekintettel orra, hoz és mégis radikális forrásból 
hogy azokon se történik érdem- ered a személyével kapcsolatos 
leges döntés, mert a lemondásban kombináció, amiből az ellenzéki 
lévő kormány csak a feltétlen sojtó azt a következtetést vonja 
szükséges ügyeket intézi el. le, hogy a Pasics-Pribicsevics koa-

A több hetes válságban már liáónak már nagyon gyöngék lehet- 
a politikusok kombináló képes- az esélyei, ha a radikálisok
sége is annyira kimerült, hogy ilyen módon szeretnének hatal- 
alig merül fel újabb változat a mon maradni.
válság megoldására vonatkozólag. A Davidovics-párti „Odjeku tel- 
Az esetleg mégis felmerülő újabb jesen alaptalannak mondja ezt a 
verzióknak sem ad már hitelt kombinációt és a következőket 
senki, mert immár teljesen nyíl- *rja : „Magától értetődik, hogy 
vánvalóvá vált, hogy a válság egy tábornoknak —• bármilyen 
május elsejénél előbb nem oldódik érdemes és szimpatikus legyen 
niecr is, mint katona — semmi köze

Hírek Stepanovics vajda 50m le!’f t a korményválséghM  
koncentrációs kormány- Hs B P^lnm enu helyzethez. Síe/W-
alakitásáról «OW« vo/yodo a pM,k<n eseme-

. , . . .  _ , ,, . nyéktől teljesen függetlenül Joli
A legjobban foglalkoztatja a Beogradba és a Narodna Odbrana 

politikai közvéleményt az a rád:- manif0SZtóciót rendezett elnöke 
kalis forrásból kiropitett szenza- tjszte letére. Valószínűleg ezt az 
ció, hogy a király Stepanovics Stepo ojkalmat akarták a radikális la- 
lábornok vojvodára.a Níródna Od- pok fölhasznáIni, ho??y a helyze-
l)r̂ a ^ noKpre bíznod Vî s £  tnf  g; tét még zavarosabbnak tüntessék 
M isá t, ok: az összes partokból föl, m -*t amilyen fiz vaIójában 
onccn,r(.cios kormányt alakítani., hogy igy tájékozatlanságot 

amelyen Pastes es Pribic>evics nem keltsenek a közvéleményben*. 
vennének reszt. Ennek a hírnek az .
a tárgyi alapja, hogy a király el- Horvat lap Nincsics mi
ntázása elöli kihallgatáson fogadta niszterelnókségérol
Siepánovics vajdát, aki közvetlen A zagrebi lapok is újabb szen- 
a Narodna Odbrana elnökségé- zációt röpítettek világgá, amely
nek ülése után jelent meg az nek azonban még annyi alapja 
udvarban sincs, mint a Siepánovics vojvoda

személyére vonatkozó kombiná
ciónak. Az egyik Radicshoz közel
álló zagrebi lop ugyanis annak a 
lehetőségéről ir, hogy Nincsics 
külügyminiszter elnökségével ala
kulna egy minden pártot magában 
foglaló koncentrációs kormány. E n 
nek a hírnek semmiféle alapja 
nincs és annyira komolytalan, 
hogy politikai körökben nem is 
kelt semmiféle visszhangot. Mind
ezek az újabb kombinációk azon
ban azt igazoiják, hogy Jovanovics 
Ljuba nagy koalíciós kormányának 
gondolata már teljesen lekerült a 
napirendről, mert az ellenzék újab
ban bizalmatlan Jovanovics sze
mélyével szemben.

Petrovics Nasztáz cáfolja 
az ellenzékkel való tár
gyalásainak hírét

Pelrovics Nasztáz radikális kép
viselőről az utóbbi napokban — 
mint jelentettük — olyan hírek 
terjedtek el, hogy az ellenzékkel

I
 folytai tárgyalásokat és ezzel kap
csolatban, valamint általában po
litikai magatartása miatt a radi
kális-párt hivatalos lapja, a „Samoa- 
pravau állandóan élesen tám ad
ja. Ezekre a hírekre vonatkozólag 
a péntek esti lapokban Petrovics 
Nasztáz a következő nyilátkoza- 
tot tette közzé •*

— A legutóbbi néhány nap alatt 
több beogradi lapban hírek jelen
tek meg rólam.és politikai érint
kezéseimről, bizonyos találkozá
sokról és tanácskozásokról egyes 
politikusokkal, valamint állítóla
gos ígéreteimről és nyilatkoza
taimról is. Mindaz, ami ezekben’ 
a hírekben foglaltatik, nem felel 
meg a valóságnak. Minden egyes 
lépésein — amennyiben ilyent 
egyáltalán fogok tenni — nyilvá- 
nos és nyílt lesz, ha pedig a nyil
vánosság számára nyilatkozatot 
fogok adni, azokat mindenkor 
aláirásoinmal fogom megjelen
tetni.

A minisztertanács illése
A minisztertanács pénteken este 

öttől fél nyolcig ülésezett Pastes 
elnöklésével. Az ülésen az álta
lános politikai helyzet került m eg
beszélésre, határozatot azonban 
semmiféle irányban sem hoztak. 
Ezenkívül resszort-ügyekkel fog
lalkozott a minisztertanács. Nin
csics külügyminiszter jelentést tett 
n Bulgária által a legutóbbi kon
venció értelmében leszállított élel
miszerekről, amelyekre vonatko
zólag a m inisztertanács elhatá
rozta, hogy azokat a passzív vi-, 
dékek segélyezésére fordítják. Ez
után Trifunovics építésügyi mi
niszter kért hiteleket a Szerbiát 
Montenegróval összekötő utak ki
építésére, amit a minisztertanács 
megszavazott. Végül még a tiszt
viselői rungbeosztásról és néhány 
tisztviselő áthelyezéséről határo
zott a m inisztertanács.



Százötvenezer dináros 
sikkasztás

a Jevrojska Banka novisadi fiókjánál
Schaiiermund Kálmán igazgató 

Magyarországra utazott

Néhány nappal ezelőtt — mint a 
Bácsmegyei Napló már megírta —- 
eltűnt Noviszadról Kux Ödön, a Jev
rejska Banka ottani fiókjának tiszt
viselője. Az eltűnéssel kapcsolat
ban az a hir terjedt el, hogy Kux 
nagyobb összeget sikkasztott a 
banknál, amit valószínűvé telt az a 
körülmény is, hogy a fiatal pénz
táros Szombati Manci bártáncosnő
vel együtt szökött meg. Kux elutazá
sakor azt mondta feleségének, hogy 
Beogradba megy üzleti ügyben, az 
asszony azonban levelet talált ott
hon. amelyben az ura közli vele, 
hogy nem akar többet vele élni és 
nem fog visszatérni. Egyben elvitte 
magával azokat az ékszereket is, 
melyeket házasságuk alatt ö vásá
rolt feleségének.

A Jevrejska Banka noviszadi ve
zetősége az első napokban megcá
folta a hírt. hogy sikkasztás tör
tént és kijelentette, hogy Kux csak 
harmincezer dinárral károsította 
meg az intézetet, amely összeget fi
zetésére előlegképpen vett fel. A cá
folat ellenére azonban most kide
rült, hogy Kux Ödön százötvenezer 
dinárt elsikkasztott. Az igazgatóság 
ugyanis április .3-ikán 150.000 dinárt 
adott át Kux Ödönnek, hogy ezt az 
összeget vigye le Beogradba és ott 
egy bankiuíl fizesse le. Kux pár nap 
múlva visszajött Beogradból és be
mutatta a nyugtát a pénz lefizetéséről. másnap azonban megszökött. 
Ekkor megállapították, hogy <7 nyug
ta hamis és Kux a százötvenezer 
dinárt elsikkasztotta.

A bank szarajevói központjának 
igazgatósága a sikkasztás hírére 
csütörtökön rovancsoló bizottságot 
(küldött Noviszadra. A bizottság 
Kux bűneiért Schmiermund Kálmán 
igazgatót, a noviszadi fiók vezető
jét akarta felelőssé tenni. Schmier- 
mundnak a bizottság azt is szemé
re vetette, hogy 6 is szabálytalanul 
járt el. mert az igazgatóság által 
engedélyezett tízezer dinár helyett 
24.000 dinár kölcsönt vett fel az in
tézet pénztárából. Schmiermund —
• * ua'aui I k  V a. b _  j  - — .  — a  a  . -  .  .  _  —■     . .

akit Szuboticán is ismernek — mert váltót is adni a banknak. A szaraje- 
a szubotieai Escontna i Puéka Ban- i vói kiküldöttek ezt elfogadták, azori- 
kánál volt hosszú idő óta vezető ban Schnriermund , attól tartott, 
állásban és megbízhatóságához két- hogy Kux sikkasztásai miatt esetleg 
ség sem fért — tiltakozott u gyanú- őt is meghurcolják és ezért pénteken 
sitás ellen és kijelentette, hogy sa- éjjel Szuboticán át elutazott — Nta-

í iát tartozásának fedezetéül hajlandó gyarorszéigra.

Az egész ellenzék résztvesz
a Davidovics-párt vasárnapi suboticai népgyiilésénI

A demokrata-párt felhívása a polgárok egyenjogúságáról
A demokrata-párt vasárnapi szu- Ivdc-sokác-párti szónoka is. A bu- 

botieai népgyülését óriási érdeklő-I nyevácok részéről — értesülésünk 
dés előzi meg. A vasárnapi nép-I szerint — kifogásolják ugyan azt, 

'gyűlés jóval felülmúlja a vidéki hogy a népgyülést a katolikus hus- 
pártgyülések értékét és az egesz vét első napjára hívták össze és 
ország politikai közvéleménye fi- szívesebben látták vdlna azt is, 
gyeleinniel fordul Davidovics Ljuba hogy ha a népgyülést az egyesült 
pártjának szubotieai zászlóbontása ellenzéki pártok együtt rendeztek 
elé. A demokrata-párt ketlészaka- volna meg, azonban szem előtt 
dúsa és az uj politikai helyzet ki- | tartva az ellenzék érdekeit, mégis 
alakulása óta ugyanis most fog elő-1részt fognak venni a párt vasárnapi 
szór nyilatkozni Davidovics Ljuba, |népgyiilésén.
az egyesült ellenzék vezére a nyíl- j A Davidovics-párt felhívása pén- 

h ’ánosság előtt politikájáról és »teken reggel jelent meg Szuboticán 
azokról az okokról, amelyek eltá- szerb és magyar nyelven. A fellii- 
volitották Pribicsevicsíől és a Ra- vas, amelynek Polgárok! Munká- 
dics-párttal való fegyverbarátságig sok! Szenvedők' Demokrata Test- 

, vitték. vérek! a megszólítása, hangsuiyoz-
A szubotieai Davidovics-párt jza, hogy az ellenzék az igazi test

szombaton este a legünnepélyesebb ívd/*/ egyetértés és az összes polgá- 
külsőségek között fogja fogadni rok teljes egyenjogusága érdekében 
Davidovics Ljubát, akit elkísér Szu- küzd. A felhívás éles hangon tá- 
boticára néhány más demokrata madja a Pasics-Pribicsevics ko ab
le ép viselő L, sőt több más párthoz ciót, amelyet korruptnak és erkölcs
tartozó ellenzéki képviselő is. A va- telennek mond és , hangsúlyozza, 
sámapi népgyülést nem csak a de- hogy az ország népének egyesiilé- 
inokrata-párt, hanem általában az set tűzte ki céljául, prograiumját 
egyesiül ellenzék demonstrációid- ped ig  igy foglalja össze: ^vissza 
nak készítik elő és azon a többi el- [akarja állítani a megbontott testvéri 
[lenzéki pártok helyi szervezetei is l egyetértést, szeretetet és jogegyen- 
' részt fognak venni. i tőséget az ország valamennyi pol-
i A legilletéke.sebtb helyről szerzett | gdra számára, vallási és nemzefi- 
i információnk szerint a vasárnapi jsdgi különbség nélkül.*. A felhívást 
‘népgyülést maga a demokrata-párt jugyan a demokrata-párt válaszlmá- 
'rendezi ugyan, azonban arra meg- [nya irta alá, de figyelemreméltó, 
hívták az ellenzéki blokkhoz tartozó Jliogy az egész ellenzék nevében 
többi páriákat, így elsősorban a | beszél és annak program inját is- 
szuboticai bunyevác-sokác-pártot is. jmerteti.
A bunyevác-sokác-párt vezetősé- A népgyülésre a Davidovics-párt 
: ..ének határozata értelmében a minél nagyobb tömeget akar feivo- 
bunyevác választók tömegei részt is nultatni, hogy ezzel is dokumen- 
vesznek mint hallgatók a népgyülé- tálja, hogy a demokraták túlnyomó 
seri, amely ilyenképen impozánsnak l többsége Davidovics mögött áll és 
ígérkezik, sőt az sincs kizárva,\Pribicsevicsnek alig van néhány 
hogv a néneviilésnek lesz bunve- 1hive Szuboticán és a Vajdaságban.
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Miért sztrájkolnak
a budapeui nyomdászok?

A munkaadók nem tartották be 
a megegyezést

Budapestről jelentik: A fajvédők 
reggeli lapja, a Szózat nyilvános
ságra hozza a nyomdász-sztrájk 
kulisszatitkait. A kizárt munkások 
képviselői — az előbbi sztrájk be
fejezésekor —• a munkaadókkal ab
ban állapodtak meg, hogy a nyom
dászok munkába állanak, azzal a 
feltétellel, hogy a tárgyalásokat a 
munkábaállás után azonnal meg
kezdik; A létrejött megegyezés után 
tehát minden munkás elfoglalta 
munkahelyét és a munkaadók tar
toztak valamennyi kizárt munkást 
visszavenni. A megegyezés pontc- 
zatai között szerepelt az is, hogy 
a munkábaállás napján a békéltető 
bizottság Összeül és a bérrendezés 
ügyében döntő határozatot fog hoz
ni. Másnap délben össze is ült a kö

ri tárgyalóbizottság, hogy a két 
fél előterjesztését megbeszélje. A 
szakszervezet elsősorban a bérkér
dés haladéktalan rendezését köve
telte, valamint a kizárás tartamára 
szóló bérek kifizetését. A munkás
ság képviselői még a tárgyalóbi- 
zottság összeillése előtt bejelentet
lek, nogy az ötvenszázalékos fize
tésemelést tekintik az egyezkedés 

Ialapjának. A tárgyalóbizottság első 
kénykedése azonban a keddi érte
kezleten mindössze annyi volt, 
hogy a kollektív szerződésen esett 

Isérelmet megtorolja a sztrájkba lé- 
fpett személyzet ellen hozott Ítélet
te l  és ezzel az egyoldalú határozat
t a l  aztán eleget is tett a bizottság 
[minden szerepének. Mikor a mun
kások követelései kerültek napi- 

trendre. ismét felborult a helyzet. A 
I munkaadók ugyanis külön javaslat
hal állottak elő, amely szerint a ki
sadók csak május elsejétől kötnek 
hü kollektív szerződést a munkások
ig kai és pedig május első hetétől hat, 
I illetve kilenc hónapon keresztül a 
nappali munkásoknak havonta tíz
ezer, az éjjelieknek pedig tizenhét
ezer koronával emelik fel heti fize
tésüket. Ez a javaslat azt jelentette, 
hogy a nappali munkások bére hat 

l hónap múlva, a lapmunkásoké po
fáig kilenc hónap múlva megfelel a

Egy előkelő szálló halijában] Körülnéz a hallban és most . . . — Ön tehát azt mondja, hogy dik. félrehúzza kissé a száját és 1S>'
/  T tk  * ? most kerekre nyílik a szeme s tűz tengerzöld. — szövi tovább a be- szól:
' * * * 'kezd lobogni benne, az ajka. orr- szélgetést a helyes utón. nyűgöd- . — Nem bánom. A tét kétszáz

Pazar pompa mindenfelé, kérkc- cimpája megremeg s az ujjai meg- tan a fiatal ur. — Fogadjunk, hogy« busz dollár.
dő ragyogás, a féktelen vagyon kis- mozdulnak: észre se veszi, hogy világoskék? J Kivette az óráját.
só tolakodó fitogtatása tette kúpra- felül, egyenesen ül a zsöllyében s Az öreg ur meghökken, de csak j , — Most öt óra huszonöt perc. ö t
zatossá a nagy szálló hallját. Ha- ' a fejét előrenyujtja kissé . . . Észre egv másodpercre; aztán elmoso- í óra ötvenkor újra itt leszek. — S
talmas zsöllyékben terültek el a se veszi, amikor félig hangosan lyodik: j ezzel az öreg ur távozott,
vendégek, az urak szmokingban, a mormogja: ' _  iái van W a  dilink Tíz Hol- í Pontosan és kíváncsian vissza-
hölgyek drága toalettekben, s unot-' — istenem, ez aztán egy csoda-* izrba ' f jött időben.
tan főképpen azért, mert vak szem-j szép teremtés! ■ d„,Mrba _  S a fiatal’ Ekkor a fiatal ur fölállt a feltii-
■ni el néztek erie-amarra cs keres- a fintnl hölsrv v^IÓhan szén vnlí . J i 1 • i * nőén szén hnlcrv rnpllnl nrlilpTvpfft -k  H7t nini -17 é r tk k lő íb -f ik p f  fel- * n - J -  1 noigy vaiooan szép \on, ur mt az egyik pincernek, ki hozza-1 nuu.í n em  menői, oüaieputttk  azt, ami az uüCKiodesuKet rti feltűnően szép. Karcsú, formas ter- _  Nézze csak azt n hökvet : az ore2 urhoz cs:csírázhatna. Nehez föladat, mert metet hiibaios fei korrvniyta F ek e- i . in^z z o  vbUK a  nu igyv i,
itt a m e v tő k n  em berei trvhlíek ősz- K°Jonazta; , hc aki most nyúl érv  képes hetilap  — Au. Harold Key vagyok, —c i * . . * . , 1 ' j te haja vas.ar fonatban mint érv  iit*in a z t  a feketeliaiu hölwöt mondotta — Jöjjön uram bemuta*s in  é í l w  i an,e?Íöliebi;'aep "bíél ^ * -  milyen sz iíiH  rukája’7  ’ tóm a jcg y esem X ' '

Z y ^ le h e t íé z lS é ’’ te U  lé n k e á rX s lo tt0 a i ~  T/ . ' ’«rzöld . uram. -  mondja j _  Mr. Thomas Kenu. - -  mondta

összeKcket kockáztassanak: a fo- mesterien megrajzolt száj s az álla i a plncVi' vösziin;jm I lrL "  n a S 3 k*’v?“íaz° Percben
gadas. Halkan beszüremlő zene al- kívánatos volt és finom mint az T  • .xan- köszönöm j mar melyen meghajtotta magat amositja el az ötórai teához gyüle- . ö X n c k  elvT !  ■ -Ur k,‘ csodaszép lady előtt
kező unatkozó társaságot. hamvasait barnák és pirosak - J  íizetl a *usz ,do a l £ z, (?reg ”r j Aztán részt vett a szükséges to-

Az egyik zsöllyében egy már ko- nem csoda' hogy magira vonta r ^myosan mosolyog. A fiatal ur ra- vábbi tecndökben; segitet{ incgirIll
pástodé, nagyon elegáns nr ül és nemcsak az urak, 'hanem a hölgyek J doP 'L n rina \\ÍV W  s^óP elgon_ U  táviratot, mely a hölgy szüleinek 
határozottul kuzd az unalommal, figyelmét is, a legjobb értelemben. | Jo ‘ a '- '!  i ,rév  e l f o g a d á s t  ■ ^olt, kikkel tudatták a nern várt es 
Felig hunyt szemmel néz korul s _  _  nrnnHtn I ~  ÍV „ 1 s  Iog , örvendetes esetet. Ott volt, amikor
vária a véletlent, iio.vv egy kis: mind™ nagvobb pelindu ás uD “  Re1ndbcn .yan* llusz doJarba! j megjött a válasz a szülők beleegye-
szórakozást hozzon neki. ' km ’ a S  ? -  Tó1 lük nek a" “  niOiP??a ° reg T ,,' 1 1 < ízesével. Ekkor az öreg nr egv pü-

Közel hozzá egv zsöllyébe most t  1-ÍDnak v ü á iro sk ék  sz íne  Tó , ^ 5 t.szaz1lUSZ Jo lim b a . — í e - u anatra félrevonult a fiatal úrral és

ugyancsak világunt .arccal bámul szal ‘ en meg a hu szdollaromat is vissza | nlert elvesztette a fogadást, őszinte
maga elé: ug ' hat, mint aki okta- .. Világoskék szó, erre az I akarom nyerni. > szerencsckivánataival együtt.
J-innl szerencsétlen. öreg ur. — A hölgy toalettje ten -J — Miről van szó? ? A ,.. ., y?* ..1 Az öreg ur ránéz, de csak egy gerzöld éspedig nagyon finom sz iJ  • -  Fogadjunk hogy ezt a csinos 11 £ kk Í’íh á
pillanatra, s máris elfordítja a fe- nézés. ‘ hölgyet ki önnek annyira tetszik,
ét. A mai fiatalság! gondolja ma- -  Az a világoskék az tenger-1 meghódítóm harminc perc alatt s . {ü)̂  L a . 5 / 5 S  asz_ ^ j

Kában s nem szereti ezt a fásult if- zöld? -  jegyzi meg félre nem is- rákövetkező harminc perc végén □ n b a n  n o J  „f r  mzar
fut Újabb pillantást vet reá. éppen merhető gúnnyal a fiatalabbik. mar a mennyasszonyoin lesz. Igen . nonipabohk-zik éJ  n - n  
aniikor ez lenyel egv ásítást. Az -  Ön színtévesztő! -  jelenti ki ez a tengerzöld ruhás hölgy. Nos? S S  " X  S L í i  ? 1 
öreg nr összeszedi minden energia-- a kopasz ur röviden. — Ha eddig Az öreg ur meghökkenve néz rá - sággal ~  hajlandók m ig ^ -tn i egy 
ját hogy ne ásítson szintén. I nem tudta -  -  a fiatalemberre, aztán elmosolyo-h effajta a Ja fíiH  ötleté



nyomdászok békebeli fizetése hat
van százalékának. Á nyomdai mun
kások tárgyalóbizottsága ezt a ja
vaslatot nem fogadhatta el, de az
ért bemutatta a főbizalmi testület 
értekezletén, amely elvetette és uj 
követeléseket támasztott, amelye
ket azonban a lapkiadó vállalatok 
és a Főnökegyesület nem teljesí
tett. Erre azután az összes nyom
dai munkások csütörtök délben a 
fajvédő »Stádium«-nyomda és a 
»Világosság«-nyornda kivételével va
lamennyi nyomdában újra sztrájk
ba léptek. A  »Stádium« nyomdavál
lalat — írja a Szózat — megadta a 
munkásoknak azokat a követelése
ket, melyeket a mai nehéz életvi
szonyok és gazdasági körülmények 
a. létrejött megegyezés határai kö
zött indokolttá tesznek.

Véres harc a lakás miatt
Súlyosan megsebesítettek egy novisadi 

rendőrt lakótársai
N ovisadról je len tik : D ibics  M ilica no

visadi özvegyasszony pénteken délelőtt 
feljelentést tett a rendőrségen, hogy a 
vele egy házban lakó Horvatics Jocó  
rendőr őt é s  anyját lakásukon m egtá
madta és súlyosan m egsebesítette. A  
feljelentés alapján a rendőrség m egin
dította a nyom ozást, am elynek eredm é
nyéről VancsáA A ndrás rendőrfőkapi
tány a k övetk ezők et m ondotta a Bács
megyei N apló  m unkatársának:

—  T eljesen hamis alapon tette  Dá- 
bics M ilica a feljelentést H orvatics 
Jócö ellen  és nem igaz, hogy a rendőr 
vérengzést k övetett el. M egállapítást 
nyert, hogy H orváticsnak, amikor haza
tért, panaszkodott a fe lesége , hogy a 
velük egy  házban lakó Dábics Milica 
beverte lakásuk ablakait. E m iatt H orva
tics bem ent D ábicsékhoz, hogy felelős
ségre vonja őket.

Mikor azonban b elép ett a lakásba, 
Dábics M ilica anyja egy virágvázát vá
gott a fejéhez, amitől azonnal elöntötte 
a vér, Dábics Milica és a velük lakó 
Ortos Alexander orosz menekült szé
kekkel tám adtak reá. A  rendőr erre 
védekezésül kardot rántott, d e senkit 
sem seb esitett m eg. A  tám adásban  
Horváticsnak egyik ujja is kitört. A  
rendőr em iatt fö lje len tést tett tám adói 
ellen.

A milliós ékszerlopás 
rej télye

Ki vonta vissza a fö lje len tést?
Annak a detektivregényba Ülő két 

millió koronás ékszerlopásnak titka, 
amely napokon át foglalkoztatta a rend
őrséget és az emberek fantáziáját a 
legkülönbözőbb kombinációkra inge
relte, — úgy látszik — megoldatlan 
marad, mert, mint aBáCsmegy el Napló 
már tegnap megírta, az ismeretlen 
tettesek elien tett feljelentést a káro
sult Reiter-család visszavonta. A fel
jelentés visszavonása éppoly rejtélyes 
körülmények között történt, mint a 
lopás elkövetése. Lőwy Endre, aki a 
feljelentési megtette, az újságból ér
tesült arról, hogy valaki visszavonta 
a feljelentést az ismeretlen tettesek 
ellen.

A család nem kívánja, hogy a rend
őrség a több milliót érő ékszerek után 
kutasson, de a meggyanúsított ház
tartási alkalmazottak, akik néhány na
pig a rendőrségen voltak őrizetben, 
nem nyugszanak bele meghurcoltatá
sukba és ügyvédjük utján büntető fel
jelentést tesznek hamis vádaskodás 
miatt. Ezzel szemben a feljelentő arra 
hivatkozik, hogy ő ismeretlen tettesek 
ellen kérte a nyomozás megindítását 
és az egyik alkalmazottat csak azért 
vitte fel személyesen a rendőrségre, 
mert a ruha’ között egy helybeli csa
lád tulajdonát kép°’ő tárgyakat talált.

Meggyilkolták a tovarisevoi Orjuna elnökét |
A merényletet a Srnao két tagja kővette el

Novisadról jelentik : A tovarisevoi A megtámadott ember összeesett és 
Srnao tagjai a múlt év őszén behatol- néhány percnyi kínlódás után meg- 
tak az Orjuna egyesületi helyiségébe halt. A támadásnak szemtanúja volt 
és ott verekedést kezdtek; azóta a több járókelő, akik a tettesek után 
két nacionalista szervezet tovarisevoi eredtek és sikerült is a futva mene- 
exponensei állandó háborúskodást foly- külő gyilkosokat elfogni. A két fiatal
tattak egymással. A harc most véres embert a csendőrségre szállították, 
eseményben robbant k i: a Srnao két ahol megállapították, hogy az egyik 
tagja csütörtökön este meggyilkolta Vasziljev Isza, a tovarisevoi Srnao 
Radojcsin Tosa földművest, a tova- tagja, a másik nevét azonban még 
risevoi Orjuna elnökét. nem sikerült megállapítani, mert isme-

A rendőrség nyomozása megállapi- rétién Tovarisevon és személyazonos 
tóttá, hogy csütörtökön este kilenc ságára vonatkozóan megtagadott min 
órakor két fiatalember bezőrgetett den felvilágosítást.
Radojcsin Tosa ablakán. Amikor ez A gyilkosságnak gyorsan hire ter- 
ablakot nyitott, a fiatalemberek kihív- tedt a községben, amelynek lakossága 
ták lakásából azzal az ürüggyel, hogy a csendőrség előtt nagy tömegben 
fontos hivatalos ügyben akarnak vele gyűlt össze és a tetteseket meg akarta 
beszélni. Radojcsin felöltözött és ki- lincselni. A foglyokat emiatt egész 
ment az utcára, ahol az egyik fiatal- éjszaka tiz csendőr Őrizte, reggel pe 
ember hátulról lefogta, a másik pe- dtg beszállították őket a noviszadí 
•dig késsel elvágta a nyakát. ügyészség fogházába.

I

Kinevezték az uj szuboticai főispánt 
és polgármestert

Gyorgyevics Dragoszláv és Malagurszki Albe nyilatkozatai
A hónapok óta húzódó szubo- még nem kaptam kézhez. Egye- 

ticai közigazgatási válság végre lőre még korai lenne a sajtó szá- 
megoldást nyert. Mint ismeretes, mára nyilatkoznom és program- 
a szuboticai radikálispúrt már ré- mot adnom. Hogy mikor lépek 
sebben Gyorgyevics Dragoszlav “ ba.
tanítóképző intézeti tanárt jelölte ° tán k8z'ÖInl , km a liy'iv;i,l()̂  
a foispam es Malagurszkl Albe sággal terveimet 
földbirtokost a polgármesteri ál- Aiuíu^urst*. Albe, az uj polgár- 
,asra, azonban az időközben be- mester a következő nyilatkozatot 
kovetkezettkormányvélságokmiatt tette „ városi közigazgatásban
es a zavaros politikai helyzetben beállott változásról:
m indeddig elodáztatott a válság ... . .  , ...— Meg nem történt döntés ar-g d sa. Id közben megerke- ra vonatkozólag, hdgy hivatalo-
zett a lemondott dr. Pletikoszics ma|  mikor foglalom el. A hivatal
András főispán-polgármester to- átvétele a lemondott Pletikoszics
polai közjegyzői kinevezése és polgárniester-föiispánnal egyetér-
igy Pletikoszics dr. és a radikális tésben valószínűen az ünnepek
klub többször sürgette a közigoz- alatt fog megtörténni. Egyelőre
gatás uj vezetőinek kinevezését, m^g nem volt alkalmam és időm
azonban mindeddig eredmény ahhoz, hogy programmomat rész-
n -iiuj ö 7 letesen es mindenre kiterjedően

- j  x összeállíthassam, azonban a hiva-Csutortokon dr. Piciikenzics An- | aj átvétele alkalmával kifogom
dras Beogradba utazott, hogy a fejteni azokat az elveket és cé
hei ügyminisztériumban újból meg- Jókat, amelyek hivatali müködé-
sürgesse utódainak kinevezését. semet irányítani fogják. 
Intervenciója ezúttal eredmény- Az uj főispán és polgármester 
nyel is járt. A lemondott főispán kinevezéséről szóló okmányt /?«’ 
pénteken visszaérkezett Szubo- donics Jovan radikális képviselő 
ticára és magával hozta a bel- még pénteken este magával 
ügyminiszter Ígéretét, hogy az uj iwzta Beogradból Szuboticára. 
szuboticai főispán és polgármes- Az esti fél kilenc órai beogradi 
tér kinevezését még pénteken vonattal érkező Radonics képvi- 
aláirja. Ez meg is történt és a selőt a pályaudvaron dr. Pletiko- 
bet iigyminisz tenum Gy orgy evics Dr a- szics András, a lemondott, Gyor- 
goszlav tanárt Szubotica főispán- gyevics Dragoszlav, az uj főispán, 
jávd, Malagurszki Albe földbir- Malagurszkl Albe polgármester, 
/ofowf pedig polgármesterré klne- Juries Márk képviselő és a radi- 
vez/í*. kális klub több vezetője várták,

Az uj főispán már valószínű- akikkel Radonics képviselő kö- 
leg szombaton Beogradba utazik, zölte, hogy a főispán és polgár- 
hogy a belügyminisztériumban mester kinevezése megtörtént é;. 
letegye az esküt, aminek meg- hogy az erre vonatkozó okmányi 
történte után a szuboticai köz- magával hozta.
igazgatás uj vezetői azonnal el- Pletikoszits András dr. távozását 
foglalják állásukat. A húsvéti ün- nemzetiségi különbség nélkül fáj- 
nepek miatt Gyorgyevics Drago- jQjja Szubotica társadalma, mert 
szláv főispán és Malagurszki Albe a távozó főisnán-polgármester 
polgármester valószínűleg kedden iw sszu közigazgatási pályáién 
veszik út hivatalukat Pleiikoszics mindenkor nemzetiségi és faji 
András dr.-tól, aki viszont nyom- különbségre való tokintet nélkü- 
ban elfoglalja a topolai közjegy- működött és csak a város össz-l 
zŐséget. lakosságának érdekeit tartotta

GyorgyíV/CS Dragoszlav, az uj szem előtt. M ű k ő ié ih e z  a város 
szuboticai főispán a Bácsmegyei fejlesztés szempontjából is sok 
Napló m unkatársának kérdésére jelentős eredmény fűződik, 
a következő kijelentéseket tette : Az uj főispán : Gyorgyevics Dra-

— A kinevezési okmányt, bár goszlav, 1918-ban a szerb hedse- 
már megérkezett Szuboticára, reggel együtt jött Szuboticára, a

hol hosszanb ideig cenzor von, 
majd később a szuboticai tanító- 
képző-intézet tanárivá nevezték 
ki. Az angol egyetemet végzett
nagy műveltségű uj főispán már 
kinevezés ? előtt is hangsúlyozta, 
hogy működésében nem akar a va
ros lakásai között nemzetiségi vagy 
más szempontokból különbséget 
tenni, hanem egyetlen célja a teljes 
rend biztosítása. Malagurszki Álba 
polgármester régi és tekintélyes 
szuboticai család sarja és kijelen
tése szerint a főispánnal együtt 
távol akarja tartani a politikát a 
városházától és csapán lelkiismere- 
te> tisztviselő kíván lenni.

Van, de nincs
H itokta tó  vá lsága  sen ta igimnáziumban

A szentai főgimnázium igazgatója 
— mint a Bácsmegyei Napló már 
jelentette — elrendelte, hogy ezen
túl minden tanuló maga köteles hit
oktatóról gondoskodni és magán
úton szerezni bizonyítványt hittan
ból.

A szentai ghnnáeium igazgatója, 
Mrkobrad Tósó most annak a köz
lését kéri. hogy ő nem egyéni íni- 
ciativából járt el akkor, amidőn ezt 
a rendeletet kiadta. Az iskolának 
nincs hitoktatója és az iskolarendc- 
let l--ik szakasza hasonló esetben 
azt írja elő. hogy minden tanuló 
irtana köteles hitoktatóról gondos
kodni. Az igazgató már több Ízben 
tett előterjesztést a közoktatásügyi 
minisztériumhoz, uj hitoktató kine
vezése ügyében, de mindeddig sem
miféle intézkedés nem történt.

Az igazgató kijelentéseivel szem
ben Hampel Ede. a szentai gimná
zium volt hitoktatója kijelentette 
munkatársunk előtt, hogv ö mind
máig nem kapott értesítést felettes 

1 egyházi hatóságától. Bndánovics 
Lajos apostoli adminisztrátortól 
arra nézve, hogy elbocsátották állá
sából. tehát még ma is a gimnázium 

; rendes hitoktatójának tekinti magát, 
így tehát most is van a szentai gim
náziumnak hitoktatója és fgv nem 
alkalmazható az iskolatörvénynek 
Mrkobrad igazgató által idézett sza
kasza.

Inzuliáltak
három budapesti színész tie 1

M árkus E m ilia  é s  B ajor G izi k e lle 
m e tle n  é js z a k a i k a la n d ja

Budapestről jelentik: P éntekre virradó  
cjjel a R ákóczi-uton hazafelé te r ’cottak 
Párdány O szkár m iniszteri tanácsos ne
jével M árkus Em íliával, társaságukban  
voltak  Gömöri V ilm a és Bajor Gizi a 
a N em zeti színház m űvésznői cs Zilahy 
Lajos iró. A  három m űvésznő együtt 
haladt, a férfiak valam ivel h átrább 'm a
radva kisérték őket. Szem ben jött v e 
lük három férJiből álló társaság és a 
m ikor a h ö lgyek  m ellé értek, azoknak  
útját állottak  s m egszólították  őket. 
Párdány és Zilahy a hölgyekhez siettek  
és a színésznők útját álló férfiakat 
rendre utasították , am iből szóváltás ke
le tk eze tt , majd Zilahy Lajos a három  
fé r fi egyikét, aki a legagresszivebb volt, 
arculütötte.

A  jelenetnek  hamarosan az utca kö
zö n ség éb ő l sok tanúja volt, a hangos 
botrányra a rendőr is figyelm essé felt, 
aki az inzultáló társaság három tagját 
igazolásra szólította , d e  ezek  az igazo
lást m egtagadták, A  rendőr a három 
férfit e lőá llíto tta  a főkapitányságra, ahol 
Majnis István várm egyei fő jegy: ő, Réfyi- 
Gazda G éza banktisztviselő és dr. Pe- 
renczi Gyula főszám titkárként igazolták  
magukat.

R étyi-G azda G éza tettlegesscgért és 
becsü letsértésért panaszt tett Zilahy La
jos ellen . A  rendőrségről kihallgatás 
után az előá llíto ttakat elbocsátották.



CIRKUSZ
A  festő

KiállUási fantázia
azt mondja erre a képemre, j 

hogy jó? Ne haragudjon, de én azt hi- j 
szem, ez nem lehet az őszinte vélemé
nye. No fortyanjon f e l . . . .  semmi ér
telme sincs annak, hogy frotyogjunk. 
Nem a szavahihetőségében kételkedem, { 
csak úgy képzelem, hogy talán udva
ria sság b ó l.... ön egy gyöngéd lélek... 
esetleg tapintatos—

Mereven néz rám, olyan ember pil- 5 
lantásával, aki csupa megértés. A ké- | 
pet eltartja két méterre, hogy jobban * 
láthassam. Arca átszellemült. j

— Talán — mondja — kellemetlen ? 
önnek belemondani a pofámba, hogy 
kissé gyenge a kép, legalább is, hogy 
ön annak tartja. Ped^g liigyje el, nincs 
benne semmi, ha valaki őszülte. Csak 
ki vele bátram M nuenki fején találhatta 
néha a szöget. A művész csak tanul a j 
leglaikusabb megjegyzésből is___ Ter
mészetesen e;< nem önre vonatkozik, ön 
nem la -k n s , ön élt a képekhez, bár 
minden kritikus úgy értene hozzá, mint 
a  szerkesztő ur. De, ne vegye sértés- 
nejt, kollégái, a többi úgynevezett mü- 
kritikusok túlnyomó többségben szarvas- 
marhák j

Erélyesen néz rám, olyan ember pil- ‘ 
lantásával, aki mindjárt pofozni fog. A 
képet könnyedén forgatja ujjal közt, 
mintha sétapáica lentre. Arca ijedt.

— Nem merek zöld szint használni 
vásznaimon — mondja — mert félek, 
hogy a kritikusok idei spenótnak né
zik és lelegelik. Van önnek fogalma, 
szerkesztő ur, hogyan retteg a magam
fajta vérbe),! művész a kritikusoktól? 
Az ember eleinte csak röhög megjegy
zéseken, de miikor egymásután múlnak az 
évek, -anélkül, hogy a művész egyetlen 
tárgyilagos, hozzáértő bírálatot olvas
hatna dolgairól, tó ag y  a mosoly a leg- 
ciníkusabb ábrázatról i s . . . .

Fagyosan néz rám, olyan ember pil
lantásával, aki csak mellékesen üai a 
festészetet, mert tulajdonképpeni hiva
tása: a boxolás, amelynek jelentékeny 
dijakkal kitüntetett mestere. A képet 
ropogtatja a markában, mintha vajas
kifli lenne. Arca jóságos.

— Én nem hagyom elvenni kedvem 
a művészettől, — mondja — kifogok 
rajtuk. Minden kiállításomon sorra ma
gyarázom a bírálóknak külön-külön, 
hogy mi van a képeimen. Talán azt hi
szi, szerkesztő ur, igy akarom rávenni 
őket ara, hogy elismeréssel Írjanak ró
lam? Erre nekem nincs szükségem, már 
túl vagyok az ilyesmin. Munkácsy meg
tehette. Én nem. Különben sem tarto
zom azok közé az emberek közé, akik 
dicsérni tudják önmagukat, A miivész 
legyen szerény: nálam ez prinfcip. Tel
jesen objektiven magyarázom meg ké
peimet a kritikusoknak, felsorolom az 
alkotás jó oldalait is, de persze nein 
mellőzöm a hibák elismerését sem. Az 
■istenfáját, én megmutatom annak a kri
tikusnak—

Elérzékenytilten néz rám, olyan em
ber pillantásával, a ki hálás a legcseké
lyebb jóindulatért is és egyáltalán. A 
képet leteszi az asztalra, kis mécsest 
gyújt előtte, hogy megvilágítása ked
vezőbb legyen. Arca tárgyilagos.

— Megmutatom annak a kritikus
nak, hooy mi a kompozíció, mert ezt 
gyakran összetévesztik az ecsetkeze
léssel, különösen az öregebbek, akik 
már hozzászagoltak a szakkifejezések
hez. Felvilágosítom, hogy a kontúr és 
a benezur ncm ugyanaz. Szájába rágok
egy pár frázist___ látom, szerkesztő
ur, ön azt gondolja, hogy ez az eljá
rás egyszeri! önreklám. Bocsásson meg, 
de ezen fuldokolva kell kacagnom. Én 
és önreklám! De hiszen meg fogja lát
ni nyomban, mennyire nem igyekszem 
leplezni alkotásaim fogyatékosságait 
sem. Nézzen csak ide, például Itt az 
orrnál ez a két les v o n á s .. . .  alig lát
szik, de n)indcgy...« ez a két k s , 
ecvébkéut jelentéktelen vonal egy kis- 
SjL n e rrtfeá r, Daumjer-és? Ön kiváló

hozzáértésével b izonyára m a sa  Is é sz - mindent ki tud venni a képből, ami 
revette, h o g y . . . .  na I g e n . . . .  P ersze , benne van. Ne is tagadja, azt akarja 
ezt csak önnek em lítettem . D iszkréció mondani, hogy a kompozíció k iíró sab- 
m ellett. Inkább talán arról em lékezne Ionos. Igaza van, ez már eg y  elcsépelt 
meg, m ennyire individuális az  a rész, p a tr o n ... .  abban azonban téved, hogy 
itt a h a s t ó l . . . .  Leonardótól loptam. Ezt kikérem ma-

Figyelmesen néz rám, olyan ember samnak. Mert Rembrandtok Egyenes 
pillantásával, ak'i belelát a  vesém be és ember vagyok pipi, hogy tgy megrnon- 
kapásból megállapítja, hogy én őt vaj- dóm, mi? Azért, néni szép öntől, hogy 
Jón milyen festőnek is tarthatom ? Arca — îa csa^ gondolatban is mindjárt 
szontyolodott. a Leonardoval gyanúsított. Persze, ez

nein akar szemrehányás lenni és csak ben d í l r ?  I t ó  g '  bátran izéljen kíméletlen kritikájával
nenn? 6n„ k - í t  t “ ezentúl Is a továbbiakra.. . .  Én tudom,

Hogy mennyire eredeti és m ennyire ho,e y , ®  " “ J 86 Y ' t ó ’1 ,  t X t  
nem em lékeztet senkire, ö n  azt mond- ' “ > '«  1 abban sem
ja, hogy egy portrénál nem lenne baj, ?v«d- alil » PtS“ k ..E “ “
ha emlékeztetne a -  modellre. Én nem I ™  e,t . ' t ó
vagyok fotográfus. A kép igy jó. Vi- «  ° ‘ évi fegyházat test-
szont vannak hibái is. tagadhatatlan, * " *  kpzt !s megszolgált, lm nem ser- 
hogy kisebb hibái vannak. Nem le- tedok meg, ha az igazat mondod, apuci, 
hét mondani, hogy ezek a hibák nem de Leonardóval az egy
lennének egyre kisebbek, ö n  bizonyé- bc“ le t ó  . ™ssz’“szcm "s6f  volt> ™ * -  
ra észrevette, hogy ott, az ultra,narln fe,dc,n";d t ó é  ezt a pofont.. . .  ú g y . . . .  
p a c itó l jobbra eső figurában, kevés a K  <“  \a ^ ra z a 'o d ro l lénia,
rnozgás. Ezt be kell ism ernem .. . .  jsarosfpok , W  vimmer 1.1? M it, ve de ke
lgaz, hogy ez nem gyorsvonat___  aki í zc disznó, szerencse, hogy hoztam
a mozgást szereti, üljön repülőgépre, t ó ’ 23",™?1 re b o lo s t.... hat szemé yre
De miért nézi ön folyton az akt lábát? t ó ctldczve' a Eül.Jok bcn"°  vannak ...
Mondja meg nyugodtan, hogy úgy ta- jbum m .----- lia még egyet----- parall-
lálja, mintha egy tipli lenne annak a csüisz eEy harmadikat is?
nimfának a tyúkszem e felett. Én írná- ! Előzékenyen néz rám, olyan ember
dóin az őszinteséget___ és egyenesen j pillantásával, akinek sejtelme sincs ar-
elvárom öntői, mondja a szemembe, l ról> hogy tegnap fejeztem be róla és 
hogy csak egy elvetem ült trottíi k e n -I  művészetéről szóló ötkötetes tanulmá- 
hette ide a paradicsomszószt sötétebb ’ nymomat, amelyben kifejtem, hogy egy 
tónusnak erre az a k t r a . . . .  Imásodik Michelangelo született szemé-

Elégedetien néz rám, olyan ember b ' lében és mneíy közbejött halálom 
Pillantásával, aki lelkem legbelső reke- in,iatt n,em foK megjelenni, mert saját 
széből éppen most olvassa ki hogp ? találmányit gyorsírásommal írtam és 
zajos helyesléssel csatlakozom az elöl- azt a szeciök ncm tudják elolvasni. Ar- 
temszőió lesújtó véleményéhez. Orrom ! ca barátságos es hogy jól lássam, holt
aid dugja a képet és fejem beleüti. Ar- tcste,n eIé letérdelve m utatja a képet, 
ca dühös. ’ Mindig undorodtam a képmutatástól.

— Így nézze----- —n mondja — igy « SKIZ

A  r ó n a i u l  l i O T i n á o y  a  M a g y a r  P á r t  e l l e n

Bukarestben ősztálypárinak tekintik az erdélví 
M agyar Pártol

Kolozsvárról jelentik: A ro m á n ia ija  nyilatkozatával. Az ülésen Ber- 
magyarság már hosszú idő óta ál- szu/r/y György dr. szenátor is fel- 
landóan panaszolja a román kor- jszólalt.
rnánynak a Magyar Párttal szem- I _  p7 a7 z?1arn xrísv
ben tanúsított magatartását. A kor- j dotta Bernádv -  d e n  7 ^ 2 2  r

mivel nyilván az a célja, hogy meg- S k  de bízom abban horv 
ségé? ErremtaUa aS K o l S r T  idT ö  eljön a böbs b e lá S
Tataresíu állam titkárnak egy n yi- ielenteni^rennek^oly^m d1
a  ^ J u eX eSe K y e z ^ :

magyarság olyan egyetemes képvi- rn e lv ^ e g v M sz t létünk n P i í l  Ut; 3 
seleténck, amellyel a magyar ki- l e i ty  bÍ7t0sjtf í  t ú sz o m
sebbseg ügyeiben szóba lehelne e!ött tortja ál£  X e n  ér-
alln1, dekét.

— A Magyar Pártot, — mon- s Az intézőbizottság elfogadta a
dotta az államtitkár — úgy, jdr. Bernádv által előterjesztett ha- 
ahogy vezetőinek ténykedéseiben pározaíi javaslatot, amelyben az in- 
megnyilvánult, nem tudom o/,vrw jtézőbizottság megállapítja, hogy a 
pártnak tekinteni, amely a ma- j romániai niagyanság 1 ne gszervez é- 
gyar kisebbség tömegeinek érdé- Lse első percétől fogva igyekezett 
keit képviselné és védelmezné. A ia  román közélettel való rendes és 
Magyar Pártot, vezetőinek szó-s állandó kapcsolatnak a megterem- 
beli és irástbeb megnyilatkozásai-a lesére.
ból ítélve, inkább akadálynak tar- — Az intézőbizottság telies hatá- 
tom a kisebbségi védelem fejlőé '- j rozottsággal utasítja vissza azt a 
sének Htjában. Kétségkívül van-|kijelentést, mintha a Párt s annak 
rak a Magyar Párt vezetői k ö -1 vezetősége néni a romániai egye
zőit komoly, derék inteucióiu hemes magyarság egyhangú bizal- 
etnberek, akik meg tudják érteni imától kapta volna megbízatásút s 
egy párt hivatását államunk ér- minden törekvésében nem a teljes 
üekében és akikkel természete- konszolidálódás megteremtésére s 
sen hosszasan és gyakorlatilag a magyar kisebbség minden érde- 
lchetne tárgyalni e végleges ala- kének törvényes eszközökkel, tör
pék rendezését illetőleg. Ámde a vénves utón való biztosítására 
Magyar Párt vezetőinek többsé- igyekeznék. Megállapiaa végül az 
ge olyan speciális direktívákat ad intézőbizottság, hogy a Párt mind 
a párt akciójának, hogy azt ma központi szervezetben műid teljem 
már elsősorban osztály érdekek egészében megbowhatatlnnn! egv- 
védelmi szervének tartjuk, hiszen séges és egységének, valamint 'a  
vezetői csak a nagybirtokosok magyarság egyetemes egységének 
földügyeivel foglalkoznak és kő- megbontására irányuló, hárhonna/. 
zönyösnek mutatkoznak a pa- is származó bármi törekvés ercd- 
í asztok sorsával szemben. menyre vezetni sem a jelenben, sem
A Magyar Párt intézőb’zottsága a jövőben nem fog. I•.árnn • "yire is

Ugrón István elnöklete mellett meg-{óhajtanák azt az erdélyi magyar- 
tartott ülésén foglalkozott Tatar es- ság ellenségei.

Rablógyilkosság
Trencsénteplicen

A gyilkos Franciaországba menekült
P ozsonyból je len tik : C sütörtök este 

a pozsonyi rendőrség bűnügyi osztálya 
te lefon jelcn tést kapott a trencsénnie- 
gyei nem sói csendörőrstőh hogy a Tren. 
cséntep lic  k özelében  lévő  Felsőszer. 
nyén hajnalban három -négy óra között 
rablógyiíkosság történt. A z  áldozat 
Knaszkova Franciska felsőszernyei leány 
akitől a gy ilk os ezernégyszaz koronát 
elrabolt, azután elm enekült.

A  csen dőrség  szerint a te ttest Brhel 
Józsefnek hívják, huszonhárom éves led- 
nicei szlovák munkás, aki a franciaor
szági m unkásszállitm ányba van beosztva. 
M inden k özelebb i részlet, valamint a 
rablógyilkos szem élyleirása  is hiányzik.

b A  rendőrség bűnügyi osztá lya  nycm- 
I ban munkába lepett. Egész éjjel razziáz- 
I tak Pozsonyban, m ert pénteken  dél- 
íb e n  egy  m unkásosztagnak keli indulnia 
! Franciaországba M archeggen át és igy 
I nincs kizárva, hogy a rab lógyilkos ezzel 
iá  szállítm ánnyal utazik. Letartóztatása 
|  valószínűnek látszik.

Áz olasz fascisták 
konfliktusa Svájccal

A fascisták letartóztattak egy svájci 
| polgármestert
S Bernből jelentik: Az olasz kor- 
| máiiy panasszal fordult a szövet- 
I ségi tanácshoz amiatt, hogy az olasz
■ határ közvetlen közelében. Ponté
■ 'J'resándl április 8-án svájci katonák
• ellenséges kiáltásokat hallattak 
1 Olaszország és az olasz kormány

elfen. A szövetségi tanács a politb 
kai ügyosztály főnökét bízta meg 
azzal, hogy jelentse ki a követnek, 
hogy a szövetségi tanács megindí
totta a katonai vizsgálatot. A poli
tikai ügyosztály főnöke azonban azt

: is tudomására adta az olasz követ- 
. nek, hogy hivatalos jelentés szerint 
In pontc-iresai polgármestert pénte- 
[ken az olaszországi Varéseban a 
I fascisták életveszélyesen megfenye- 
gették és ezért az olasz kormánytól
a vizsgálat megindítását kérte.

Az olasz—svájci incidens kiegé-
‘ szitáséul a svájci táviró iroda a kö- 
í vetkezőket jelenti Luganóból: Ponte 
\ Tresa polgármestere péntekem szó 
í mélyi ügyben az olaszországi Vű- 

resebe utazott. Itt a fascisták letar
tóztatták; a fascisták párthelyiségé
be vitték, ahol kihallgatták az áíii- 
tólugos ponté- tresai incidensről. 
Olasz jelentések szerint iesszinai ka
tonák a svájci—olasz határon me
netelés közben faseista- és Mnsso- 
lini-ellenes kiáltásokat hallattak. A

■ fascisták arra akarták kényszeri- 
t teni a polgármestert, hogy adjon ki 
, egy kiáltványt, melyben sajnálkozá- 
' sát fejezi ki az állítólagos incidens

miatt és a z é rt bocsánatot kér, mert 
különben büntető expedíció inéul

; Ponte-Trcsa elten. k. fascisták kiie-
■ lentették, hogy háromszázöevenen 

vannak, mindannyian felfegyver-
t kezve és ha kell. akár a Szem Goit* 
? kardig is elönyomulnak. Végül sza-
< hadon bocsáották a polgármestert,
* miután egy nyilatkozatot kényszeri- 
pet.tck ki tőle, melyben bevallja,
| hogy szive mélyén olasznak érzi 
i magát. A polgármester vissztórke- 
j zése után azonnal a kanton! kor-
■ íTiánvzósághoz ment, ahol az esetről 
1 jelentést tett. Emiatt a svájci olasz

határrend őrséget azonnal megerősk 
tették, hogy megakadályozzák á 

\ fás est óknak Svájc területére való 
■. behatolását. Az olasz és svájci Pon- 
■’te-Tresa közötti hidat lánccal le-, 
f zárták. A hídon karabinierik állanak
< őrtti * •■

\ B**"****WVTW,W>****',W W ■IWiW W « r He * * * *
y  giS' ^ndfl órát, melyben PPn k le t  { 
j j  D oxö/ u .tgy  Qmeg 't c,:d< Krékasnűl t 
tó Fuikas-Jittz. [velet. j



Sztojkov Mózest másfél évi börtönre 
ítélte a tábla

Bűnösnek mondták ki hivatali sikkasztás bűntettében a volt 
bácsme gyei alispánt — Bűntársait hat hónaptól tizenkettőig 
terjedő fogházzal sújtották — Három vádlottat fölmentettek
Noviszadról jelentik: Az ítélő-j őt havi vizsgálati fogság beszámi- 

tabla pénteken délelőtt hirdette ki j fásával.
az Ítéletet Sztojkov Mózes volt Sztável Jovánt, akit első fokon 
bácstnegyei alispán és társai bűn- .' hat havi fogházra ítéltek, okiratba- 
pereben. Az iteletkihirdetés iránt j misitásban mondotta lei bűnösnek a 
szokatlanul nagyfokú érdeklődés l tábla és a 92-ik szakasz alkalmazá- 
nyilvánult meg; a tárgyalási terem ' savai helybenhagyta az első fokon 
zsúfolásig megtelt érdeklődőkkel, j hozott Ítéletet.
akik túlnyomó részben lölmentö ité- Az elítélteket a tábla három évi 
leire számítottak a szakértőknek és' hivatalvesztéssel is sújtotta, 
tanuknak a vádlottakra nézve ked- i . { , . .. ,
vezö vallomásai alapján- A haliga- í khnentettek
lóságot éppen ezért valósággal » G®n Vászát. akit első fokon négy 
meglepetésszerűen érte a tábla ité- ’ ,iavi fogházra ítéltek el, a tábla most 
lete, amelynek kihirdetését delelő/ Mmentette. Ugyancsak felmentet- 
tiz órakor kezdte meg Aranicki ték clr- Tapavica Szimót. akit első 
Sztankó táblai tanácselnök i fokon három havi fogházra Ítéltek,

i valamint Krsztekanics Jovánt, akit 
ehteltek j első fokon egy havi fogházra itél-

Az ítélőtábla a lefolytatott tárgya- ' tek 
lás alapján a szombori elsőfokú bi- ’ Az indokolás
TÓság ítéletét részben rnegyáltoz- Az indokolásban kimondja a Táb- 
taita. Sztojkov Mózes volt bácsme- ia, hogy az első fokú bíróság tény- 
gyei alispánt, akit az elsőfokú bíró- megállapítását kénytelen részben el- 
ság ó'Z évi fegyházra ítélt, bűnösnek fogadni, minthogy a felebbviteli 
mondta ki hivatali sikkasztás bűn- , tárgyaláson benyújtott szakértői vé- 
tetteben es a 92-ik szakasz alkal-; lemények, amelyeket Nagy József 
ma zásával egy és fél évi börtönre : és Avinmovics terjesztettek be, nem 
r/óZZE. amibe a vizsgálati fogság hat ■ megbízhatók, mert beigazolódott, 
hónapját beszámította. • hogy egyes tételeket 1923. évi tiyug-

/lz'S2é?/zovífs Nikola volt várme-J ták alapján igazoltak. Kimondja tó- 
g y e /iő  jegyzőt. akit első fokon két \ vábbá az indokolás, hogy a kézi- 
és fél évi fegyházra Ítéltek, ugyan-1 pénztárban előfordult sikkasztások- 
csak hivatali sikkasztásban mondot- i ra vonatkozólag Sztojkovot nem 
ta ki a tábla bűnösnek és a 92-ik . mint íelbujtót. hanem mint tettest 
szakasz a’ka Imazásával egy évi bőr- kellett bűnösnek kimondani, mert 
tönre ítélték, öt hónapi vizsgálati j Zundanovics csak az ő rendelkezé- 
fogság beszámításával. | sei szerint járt el akkor, amikor a

Zundanovics Vladimir volt iroda-1 szóbanforgó összegeket kiutalta. 
Igazgat-/, aki első fokon másfél évi- Az ítélethirdetés után Lemaics Jo- 
börtöubüntetést kapott, szintén h i-1 ván dr- ügyész semmiségi panaszt 
vnUli sikkasztásban találta bűnös- jelentett be a minősítés és a felmen
nek a * ‘ és a 92-T- szakasz a l- : tések, a védők pedig a bűnösség 
kalmazásával tiz havi börtönre ítélte, - megállapítása miatt.

--------------------W W W  ■ ------------------------
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A z álmos város művészeinél
Beszélgetés a szuboticai festőkkel

Hat-hét vajdasági festőművész és tővé tette, hogy huzamosabb ideig 
szobrász, akik immár második éve Olaszországban tartózkodjam. Pá- 
fáradoznak azon, hogy a képzőmü- risban o-vkl megszakításokkal há- 
vészetnek otthont teremtsenek eb- rom és fél . eig éltem. 1919-ben Bű
ben az álmos városban, képkiáilitást; dapeslen a Képírók és képtaragók- 
rendeztek a, szuboticai Polgári K a-' uál lett volna gyűjteményes kiáliitá- 
szinó nagytermében. Kiállítottak som, de időközben kitört a kommün, 
nyolcvan-száz képet és szobrot ab- amikor tudomásomra hozták, hogy 
ban a reményben, hogy amilyen lel- a bevételt csak havi háromezer 
kés odaadással, iparkodással, bűz- koronás részletekben fogom meg- 
galommai ringatják ók a kulturális , kapni, mire lemondtam, a kiállítás 
fejlődés bölcsőjét éppoly melegen tervéről- Ez lenne a múltam. A jő- 
fogja felkarolni ügyüket a szuboti- vömről nem igen mondhatok még 
cai közönség is. A kiállított, alkotó-: semmit Terveim vannak, amiknek 
sok művészi értékéről már adtunk megvalósításától sokat várok, 
kri'ikát és most az szólal- j nsc|)cr M „
tat ik meg: ismerkedjek meg a ko-
zönség személyükben is velük és ; hazakiscrt epe! a Ravel izool. Kei- 
ismerje meg azt a sokszor heroikus dezoskodtem életerő. terveiről. Na- 
küzdelmet is, amely ezeknek a kul-jK i°n rezigna.tan felelt, 
túra pioniriainak itt a Vajdaságban; — Mult-jelen-jövö? . - . Multam- 
osztályrésziil jutott. ’ ban nincs öröm, jövőmbsn nincs re-

T . . . 5 meny . . .  — Iparművésznek ké-
.'e ? <C5 ' en<> ‘ szültem és most mindennel foglal- 

a vajdasági festőművészek szerve- j.,(>z;p!Ti, hogy megélhetést találjak, 
zetének egyik vezetője. Kérdésünk- F /ecieti tervemet a sors kényszer
re elsősorban a Vajdasági Képző- hatása n /att meg kellett váítoztat- 
rnüvészeti Egyesület megalapítása- no,m ezért most, sajnos, a miivé- 
nak szükségességét indokolta: f szet csak másodrendű foglalkozá-

— Kellett, hogy közösei/ egyesült som iehet. Terveim niegváltoztatá- 
erövei kezdjük meg munkánkat, — . az is előidézte, hogy Szuboti- 
mondotta — mert ha küiön-külöu c/ira kerültem. Holt város ez . . . 
igyekeznénk célhoz jutni, a szüksé- f-la egyszer módomban lesz búcsút 
ges anyagiak nélkül, a közönség venni tőle, megfestem egy kollek- 
nemtörődömsége mellett sohasem tiv kiállítás keretében, de a képek 
érhetnék el hivatásunk tetőfokát. ,icm nappal és fénnyel, hanem por- 
Magamról mit mondjak? 38 éves ra| lesznek átitatva . . . Semmi re
vagyok, 190S-IÓ1 1915-ig külföldön m^nyem nincs Szuboticában. itt
tartózkodtam. Jártam Becsben, ri)3Sz talapa van a kultúrának • . . 
Münchenben. Nümbcrgben. Paris- rossz fafaja van a kultúrának . . .
ban. Rómában és Firenzében Az r
első időkben az egyházi művészet ,-.^1
modernizálásának problémája izga- amikor a kiállításon leheletszerű, 
tett. Kétszer kaptam meg a gróf finom és értékes munkát^ igazoló 
Hiirwmrií aitnf ami léha- , meséi!iLisztracioi előtt kerdes-t in-

téztünk hozzá, rámutatott a ké> J ti 
pekre: ; lé

— Pesten és Bécsben tanultam, ’ r 
— kezdte — a mese-illusztrációkat t 
nagyon szerettem és igyekeztem ;R 
fejleszteni magam ebben az irány-t é 
ban. Legközelebb az én illusztrá- 
dóimmal jelenik meg egy Ander-- ( 
sen-mesekönyv. Szeretem a színes £ 
tónust ami azonban a mai gazda- 

| sági viszonyok mellett sok neliéz- 
h séget ad a képeim értékesítésénél.

Ugyanis annyira színesek, hogy 
í négy színnyomásra van szükség 
5 reprodukálásaiknál1. Terveim nekem 
. is vannak. Egyelőre Olaszországot 
§ szeretném felkeresni. Bízom benne, ? 

hogy -ott sok szépet tanulhatok. fi

[ Balázs Árpád jí i
•eborotváltatta külföldről hozott sza-U 

$ kállát és így fogadott: /
— Nem régiben érkeztem haza ■ 

’ Nagybányáról, de rövidesen ismét p 
, visszamegyek, mert ott jobban le-V 
, hét dolgozni. Ott szervezett piktorok . - 
ivannak. akik nem bizalmatlanok ő 
' egymással szemben, mint ah o g y / 
j eleinte, sajnos, itt a Va jdasá/oan /  
jbizalmatlankodtak egymással szem -/ 
> ben a festők. Szlovenszkóban m a /  
* nagy művészeiét van. Kitűnő tehet- 1 
í ségek. mint Angyal. Mussong To- ; 
\dor. Sknteczky az irányadók. S e !-/ 
> rnecbányán van a központ, de azért 1 
i valamennyi szlovenszkói városban /  
$ melegen támogatja a közönség a ' i 
; képzőművészetet. A nagybányai i 
■ mintára szeretnénk most m egváló-/ 
’ sí tani a topolai miivésztelepet. M a -/ 
igámról mit mondjak? 36 éves v a -‘/  
f gyök, Nagybányán kezdtem, a z - /  
'u tán : Pest. Prága, Kassa. M o st/ 

szándékozom kimenni O laszország-/ 
■ha. Előbb azonban visszatérek/ 
í Nagybányára, hogy néhány na- /  
> gyobb kompozíciót megalkothas-/  
isak  . . , i

Farkas /i h
’ a legfinomabb és a legszubtilisebb ü 
• képek festője, aki viszont megnő- P 
.vesztette szakállát. kérdésünkre a /  
f következőket mondotta: /

— Berlinben kezdtem, sokáig d ő l- /  
goztam Budapesten is. ahol tagja /  
voltam a Nemzeti Szalon-nak- A ki- /  

, állító művészek közé tartoztam, M 
} azonban a háború az én munkássá- ’ - 
i gomat is félbeszakította. A háború 
F után hosszú stagnálás következett, ; 

most próbálkozom újra. am ióta■' 
\ megalakult a Vajdasági Képzőmü- 1 
' vészek Egyesülete . . . Célom nekem i 
í is v a r : Amint anyagi helyzetem •> 
■ megengedi, vissza megyek Berlin- >1
Lbe •-»>- , f
i — m. —d. 11
ti ... ..------------------------------ -----
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5 a „ s z e n t  é v b e n * 4 h
,-f r „ | í
•iKőt millió zarándok érkezését várják S
J Rómából jelentik: Az 1925-ik t 1 
j»szent esztendő« előkészületeit m á r /  
i megkezdték Rómában. Az ünnep- jj 
ősegeknek, amelyekre mintegy A’tV /  
, millió zarándok érkezeset várják, I '■ 
S tetőpontja lesz a világ-missziók ki- j 5 
‘ álütása, amelynek anyagát a föld 
minden részéről gyűjtik össze. A 

/gyűjtési munkálatokat egy biboio- 
«sokból álló külön bizottság végzi, a 
imely már összeköttetésbe lépett az * 
I összes missziókkal. A kiállítás h a - /  
’talmas néprajzi és kultúrtörténeti r  
'anyagot halmoz fel az egész világ- 1 
ibóí éis a legkisebb néptörzseket ( 
jvagy kihaló félben levő népmarad- I 
íványokat is felkarolja. J
) A tulajdonképpeni cél az, hogy * 
j teljes képét nyújtsa a maga nem é-1 
fben egyedülálló missziós munka- i 
uak. amelynek egyedül áll módja- 1 

’ban könyveit kétszázötven féle a 
.nyelven megjelentetni, a legsajáto- í 
jsajbb néger dialektustól kezdve a 1 
Mielső ázsiai kis törzsek nyelvéig, i 
íA katolkius missziók kápráztató ki- I 
terjedettségéről némi fogalmat al- /  

jkothatunk az alábbi adatokból. A h  
i missziók központja, a hires kardi- i

náli's kongregáció, a »de Propagan
da Pide« kimutatása szerint Euró
pa és Délamerika államainak! kivé
telével mintegy 30.000 misszió-ál
lomás van 23.000 egyházközséggel 
és 18.000 iskolával. Ezeknek a ve
zetését több mint 123.000 missziós 
pap, 50.000 laikus testvér és 120.000 
apáca végzi.

© n©
VARJÚ A TORONYÓRÁN

A szentai toronyóra kezd már unal
mas lenni. Legutóbb1;, megnyilatkozá
saiban a  paralizis kétségtelen jelei ütöt
ték fel fejüket, amelyeknél tehetségte
lenebbet egész biztosan szégyeine el
követni a legutolsó falusi láncos to
ronyóra, vagy gőzfürdői vekker is. A 
szentai torony többet szerepelt az új
ságokban, mint a boldogult Lenin, Poin- 
cáré és a német jóvátétel összesen. 
Megirták, ha köhögött, megirták, ha 
nem köhögött, ha fájt a hasikája, ha 
nem fájt a hasakája. Egy elhagyott di
lettáns primadonna se lehet tóubb, mint 
a hóbortos szentai toronyóra, amely ma 
már inkább csak kegyelet, egy kivén- 
hedt dekórium, amely az utóbbi időben 
egyre gyakrabban vadul meg, mint va
lami makrancos, vén szam ár. Kedden 
reggel pont nyolckor Szentan csoda 
esett.. Kedden reggel pont nyolckor egy 
részeg ember csak úgy véletlenül, tré
fából felpillantott a  toronyórára. Mert 
a toronyórát Szentán senki sem veszi 
komolyan. A toronyóra pont nyolcat 
mutatott és a berúgott polgártárs zseb
órája is, amiből a részeg ember term é
szetesen a rra  következtetett, hogy rósz- 
szül jár a zsebórája. Ugyanakkor azon
ban mások is lekonstatálták a csudála
tos jelenséget. Csakham ar összefutott 

m város. Üstökös jön — hirdették át- 
szellemiitlen a misztikusok, — földren
gés lesz — vetettek  keresztet a jám
borak, — esni Jog a dinár — mondták 
az ortodoxok. Mindenki bemondta a 
maga tippjét. Egy színházi látcsős ur 
a modern technika vívm ánya segítsé
gével tudományos m agyarázatát adta a 
szokatlan eseménynek.

— Varjú ült a nagym utatóra.
A renitens nagym utató megőrült a 

véres gyalázattól, de a  varjú egy fleg
ma volt és nem hederitett a nagymu
tató tiltakozására. Szemmclláthatóan 
nem imponált neki a vén ceiger ősz 
szakálla, jogot és törvényt nem ismert, 
egy kósza szabad varjú volt és szivből 
utálta a pedáns, morózus, gőgös to- 
. nyórákat. A nagym utató fogcsikor
gatva engedelmeskedett, jó útra tért, 
mint egy züllött fiú. A zsebórátlan szerb
iaiak, mint az erkölcs, a köz és az 
igazság éber csőszót üdvözölték leJke- 
sen az égből szállott varjut.

—- Legény a talpán! — jelentette ki 
büszkén a részeg ember, aki a varjut 
elsőnek fedezte fel és kolumbuszi-gög- 
gel nézett körül Mindenki zajosan he
lyeselt, csak egy kövér órásm ester je
gyezte meg — nyilvánvaló piszkos ön
zésből kifolyólag, csufolódva:

— Nincs is talpa neki, maga mafla, 
(tn. a.)

— A városközi kongresszus. 
Becskerekről jelentik: Alexis Bo- 
goljub polgármester pénteken visz- 
szatért Pancsevoról, ahol a város- 
közi kongresszus ügyében tartott 
értekezleten vett részt. Az értekez
leten elhatározták, hogy a város
közi kongresszust junius 8-ikán és 
9-ikén tartják meg Pancsewn.

— A görögországi népszavazás 
végleges eredménye. Athénból je
lentik: A görögországi népszavazás 
végleges eredményét sikerült meg
állapítani. 788.742 szavazat a köz
társaság mellett 325.322 pedig elle
ne szóik A francia kormány felha
talmazta athéni követét, hogy is
merje el a görög köztársaságot ha 
a görög kormány erről hivatalosan 
fogja értesíteni.



— A beszarábial kérdés az an
gol-orosz tárgyalásokon. Stockholm
ból jelentik: Moszkvai jelentés sze
rint Litvinov helyettes külügyi nép
biztos a sajtó képviselői előtt kije
lentette, hogy az angol-orosz érte
kezleten az orosz delegáció a besz- 
arábiai kérdést is felveti. Litvinov 
hangsúlyozta, hogy Romániának a 
szomszédos államokkal való szö
vetségét összeegyezheietlennek tart
ja Románia és a Szovjet között ki
alakuló jó viszonnyal.

— Megállapították az Unió be
vándorlási kontingensét. Washing
tonból jelentik: A szenátus 53 sza
vazattal 23 ellenében megállapitorta ! 
a bevándorlási kontingenst, még ' 
pedig a legutóbbi népszámlálás 
alapján az Unióban élő nemzetisé
gek egy százalékában.

—  A  nemet párt ncpgytilésc Novi- 
vrbason. Novisadról je len tik : A  német 
párt április 27-ikcn  N ovivrbason  nép- 
g y ű lést tart, am elyen K rafft István és 
tö b b  ném et párti k ép v iselő  is részt fog  
venni. A  népgyülésen  tiltakozni fognak  
a K űllurbund b e tiltá sa  m iatt.

— Az olasz kormány meg van 
elégedve a szakértői jelentessek i 
Rómáiból jelentik: Hivatalosan köz
ük, hogy az olasz kormány megál
lapította, hogy a szakértői jelentés 
megfelel az olasz kormány, kívánal
mainak.

—  NzHi egyetem i tanári á llá st  
v á lla it Svájcban. Rómából jelentik: 
Nitti volt miniszterelnök, aki éveken 
át hiába keit az olasz kormánytól út
levelet külföldre, most végre engedélyt 
kapott arra, hogy családjával együtt 
Svájcba mehessen, ahol egyetemi ta
nári állást ajánlottak neki. Nitti poli
tikai gazdaságtant és pénzügytant fog 
Svájcban előadni; ezeket a tantárgya
kat nápolyi egyetemi tanár korában is 
tanította.

— Eljegyzés. Trebilscher Maca (Kula) 
és Knetélv Ferenc gyáros (Crvenka) je- j 
gyesek. (Minden külön értesítés helyett.)

— Az angol munkáspárt készülő
dése az uj választásokra. Parisból 
jelentik: Az Oevre londoni értesü
lése szerint az angol munkás-párt 
már megkezdte az előkészületeket 
az uj választásokra. Az eddigi hí
rek szerint a munkáspárt Baldwin 
Olivért, a volt konzervatív minisz
terelnök fiát is fel fogja léptetni.

— Egyiptomba érkezett az angol 
világrepülő. K airóból jelentik : M ac 
C larcn angol repülő világkörüli lég  
útjában p én tek en  V elio p o liszb a  érkezett

— Macdonald hnsvétkor vendége le33 
az angol királynak. Londonból jelentik: 
Az angol királyi család a húsvéti ünne
peket a winsdori kastélyban fogja eltöl
teni. Az ünnepekre a király meghívta 
kastélyába Ramsay Macdonaldot, a inun- 
káskorinány miniszterelnökét és h ányát 
is, akik a meghívásra Winsdorba utaz
nak.

— A jóvátételi bizottság ratifikál
ta a román-magyar egyezm ényt. 
Párisból jelenők: A jóvátételi bi
zottság csütörtök délben ratifikálta 
a román-magyar egyezményt, a 
melyben a két állam kölcsönösen 
lemond bizonyos kártérítési köve
teléséről, amelyeket a békeszerző
dés létrejöttekor támasztottak.

— Albániában menölték Morgan két 
matrózát. Londonból jelentik: Tiranából 
érkezett jelentés szerint Durazzó kikötő
jében az albánok meggyilkolták Picrport 
jóben az albánok meggyilkolták Pierpont 
két matrózát. Az amerikai ügyvivő emiatt 
jegyzéket intézett a tiranai kormány elé, 
amelyben szigorú megtorlást követel és 
rám utat arra, hogy az albán kormány 
mindeddig nem fogta el a múlt hónapban 
megölt két amerikai kereskedő gyilko
sait sem.

Elsimul a japán-amerikai ellentét
Coolidge elnök vétójogánál fogva visszautasítja a  japánok 

bevándorlását betiltó törvényt
Newyorkból jelentik: Azok az el- vannak közvetlenül érdekelve alio- 

lentétek, amelyek az Unió és Japán vái a közelségnél, fogva a legna- 
közt a japánoknak Amerikába való g.vobb volt a japánok bevándorlása, 
bevándorlását betiltó törvény miatt Diplomáciai körökben általában
felmerültek, Coolidge elnöknek sze- helyeslik Coolidge vétóját, mert a 
mélyes közbelépése folytán úgy helyzet a szenátusban megszavazott 
látszik, el fognak simulni. Az elnök- törvény miatt már valóban fénye- 
nek ugyanis az a szándéka, hogy a geiövé vált a két. állam között- Ezt 
szenátus által elfogadott törvényt bizonyítja a japán külügyminiszter 
vétójogánál fogva visszautasítja, kijelentése is, aki az Amerikával 
Ebben a tekintetben a Chicago Tri- szemben felmerült konfliktusra vo- 
bune szerint Coolidge számíthat a natkozóan hozzá kérdést intéző uj- 
szenátusban a republikánusok és a ságiróknak csak annyit mondott: 
demokraták nagy többségére, akik — Komoly aggodalomra van ok.
szintén arra törekszenek, hogy el- Jamamotó japán miniszterelnök
simítsák a Japánnal felmerült ellen- kijelentette, hogy sajnálja, hogy a 
téteket. Newyorkban és Chicagóban szenátus ezeket a felesleges ren- 
a nagy lapok majdnem mind az el- delkezéseket elfogadta és rámuta- 
nök mellé állnak a szenátussal fel- lőtt arra, hogy Japán megértő ma
merült konfliktusban, a nyugati ál- ‘ gatartásával semmi nehézséget sem 
lamok sajtója azonban továbbra is gördít az idegenek bevándorlása 
szilárdan kitart a japánok kizárása 5 elé. Elvárhatná tehát, hogy a többi 
mellett. Eíekintetben ugyanis első-, államok is hasonlóképpen járjanak 
sorban az Unió nyugati államai * el velük szemben.

----------- -------------------------------------------------------------------------------------------------

— Közős frontba tömörültek a romi- t — A római zarándokút. A bánáti ka- 
niai ellenzéki pártok. Kolozsvárról jelen- • Iholikus egyházi hatóságok összeállitol- 
tik, hogy az ország három legnagyobb í, ták a jövő évi római zarándokút program- 
ellenzéki pártja közös frontba készül ját. Budánovics apostoli admin isztátor 
tömörülni a liberális kormány gazdasági. körlevélben hivta fel az összes bánsági 
terveinek megakadályozására s így Bra- plébániákat, hogy kezdjék meg a hivök 
tianu megbuktatására Jorga és Argelo- ; közt a szervezkedést. Az eddigi jelek sze- 
ianu között a fúziós tárgyalások sikerrel ■ i int a Bánátból számosán fognak részi- 
jártak. A fúzióról szóló hivatalos prok- venni a zarándokuton.
lamációt husvét „Ián lógják publikálni. _  B ecsb en . Becsből
Eszel k ap cso la ta . Jorga lapja, a » .W - fc Fiedler Rezső banktisztviselő,
1.61 megkezdődnek e. f ú z ió s  tá r g y a lá s o k  a '’, . F edler a! abo,r",a íy  “ " * ! «
a parasztpart és Avereseu között. A pa- «  «»»<<»
raszlpárt, amely dr. Luput delegálta a sal :‘t 'rag u t sebezte m e- revolverloves-
tárgyalások folytatására, azt kívánja, ° >  “ “ ? ? '? ? az v0 ,t’

hogy a fúzió után az uj párt végrehajtó t , , • . J °
bizottságában Lupu, Mihalaohe, Mad- ’ alOr' ia lu 0 •
gearu, Avereseu és a néppártnak móg egy — Hegedűs Gyulát bojkottáliák Mis- 
tagja foglaljon helyet. kolcon. Miskolcról jelentik: Hegedűs

-  A magyar nem zetgyűlés legköze- ,a Vígszínház tagja annak idején
lefabi progrnmmja. A nemzetgyűlés, mi- keresztonypárti kepvrselönek jelöltette 
után végzett a szanálási javaslatokkal, a Lipótvárosban, Hegedűs, akinek
háromheti szünetre megy és május köze- szineszj  kvalitásai nem tagadhalók el, 
pén hívják újból össze. E szünet alatt az sok kellemetlenséget szerzett , radikális 
utolsó simításokat végzik azokon a tör- gondolkodású szín ész társainak es így tör
vényjavaslatokon, amelyek a parlament fent hogy amikor legutóbb Miskolcon 
legközelebbi munkarendjét teszik. Leg- vendégszerepelt, a közönség egyszerűen 
először az autonóm vámtarifa ügye ke- bojkottálta. A máskor zsúfolt miskolci 
rül a nemzetgyűlés elé. A vámtarifa le- szinh,áz ,e2,észen üres volk Hegedűs Gyula 
tárgyalása után a büntetőjogi reformok- vendégfellépése alkalmából.
ról szóló javaslatot tárgyalja a nemzet- — K iese tt a  ro b o g ó  v o n a tb ó l. No- 
gyiilés. visadról jelentik: Péntek reggel a Fui-

— Gimnáziumi vizsgái kérvények be- • aki-úti vasúti átjáró alatt egy eszme- 
adása. tízen tárói jelentik: A szentai fö- InŐen állapotban levő, katonát találtak, 
gimnázium igazgatósága közli, hogy a Beszállították a közkőrházba. A  nyomo- 
magántanulóknak május lö-ig kell be- 2as megállapította, hogy az eszméletlen 
nyújtani vizsga-kérvényeiket. A kérvé- em bert Buksig Ferencnek hívják, sza- 
nyekhez mellékelni kell az erkölcsi és az bailságolt katona és útközben k iesett a

! utolsó iskolai bizonyítványt is. A kérvé- >obogó vonatból.
í nyék alsó fokon 45 dinár, a felső osztó- „  Uj vasúti egyezmény Románia és 
; Ivókban 75 dinár bélyeggel látandók el. g Magyarország között. Nagyváradról je-

- -  Machno lengyel pogromvezér ön- lentik: A csütörtöki nap folyamán vasúti 
; gyilkosaági kísérlete. Varsóból jelentik: ‘ tárgyalások voltak Biharpüspökiben a ro- 
j Machno helmant, az ukrajnai pogromok mán és a magyar vasutak kiküldöttei 
i hírhedt vezetőjét a napokban a thorni ha- j között. Román részről a tárgyalásokat 

lóságok internálták. Machno cellájában ; Nádor kolozsvári vasúti főfelügyelő ve- 
őngyilkosságol kísérelt meg. Késével . zette. A tárgyaló bizottságok között si- 
megkisérelte átvágni nyakát, de szándé- ; került megegyezést létrehozni az ÁV bo
kát még idejében észrevették és az ön- esik kicserélése ügyében. Ennek értél- 
gyilkosságot sikerült megakadályozni. . méhen a mai naptól kezdve Lökősháza, 
Súlyos sebesülésével a városi kórházba < Érmihályfalva és Biharpüspöki határállo- 
száilitollák. í mások naponta 354 üres kocsit vesznek

-  G y ilk c S o  Szerbekm ém n. B ecske-! enal!k,h' 1>'ébI á™'” !
! rekröl jeleni ik. Szerbelemér közsésben l''U k0C? ‘ kJjW«"('k «  « kát4ron Ma- 
’ csütörtök esle véres gyilkossá,; történt, t ,A bizottság tagja, a lárgyn-

Raskov Lázár községi esküdt a falu ha-í . . ' .g g ' .T  n an mai cl is utazlak
tárában szóváltásba keveredett Mihajlov r i r a ip u s p o , i ,o es a magyar kiküldöttek

. Rózsin mezőőrrel. A pörlekedés csakba- í 'M a te r ie k  Magyarorszagba. 
i mar a tettlegcsségD fajult és Rozsin b ic s-1 —  E lte m e tte  a  fö h ic su í za m lá s . N o-
i kát rántva rútúniadt az esküdtre. Raskov |v iszadró l je len tik : A liteli vonalon 
i menekülni próbált, de Rózsin leteperte és Jegy nagyobb földcsuszamlás munka- 
; kését többször beleszurta. Az esküdt még |  közben eltem ette Vraml József mun- 
| a  helyszínen kiszcnvedell. A gyilkos m e-ji.ás t. A szerencsétlenül járt em bert su- 
; zöört letartóztatták és ^nj^ífaton átk isé-j ’os sérülésével beszállították a köz- 
' rik a becskereki ügTjyUfsegi'e. * kórházba.

Ami önnek  kpK az — Elsafluid! Ez 
z igazi házisTcr. m ely m egszünteti fáj. 
almait! Pyduaküldernény 27 diudr. Fel
ír V. J/hö g y ó g y szerész . ^m bica-D o- 
ia. Central 185. sz. (Hryarfska).
Dr. Klein Endre ^Ö eialista ncgyó.

vász és szülész. X  beogradi, berlini, 
alamint a giessOTi tudományegyetem
ögvógvászati, Klinikájának volt asz- 
zisztense. r/fidelését folyó évi március 
ó 17-én íiiboticán, Sencanski (Zentai) 
ut 12. Szám alatt m egküldte. Rendel 
élelőtt 11— 12-ig és défután 2—4-ig. 
elefon 236.

Hajlított székekWn, príma minőségű, 
íredeti gyári ágakon, nagybani raktár, — 
íagyobb r^befnél megfelelő engedmény, 
tender Péter utódánál, Noyjead, az 
ivangélikus templommal s í i b e n .

A gyermekvilág sz^iííacíója a »Baba*
fásár«, amely nau/'*aíányu, látványos és 
endkivüü sz^lrfmztató mulatságot f. é. 
prilis 27-én délután a városi színház
am rendez a suboticai zsidó l’atronázs- 
igyesület.

A fejfájás, szédülctK rcel,szorulás. szlv- 
obogás oly eseteiben. melyek dugulás- 
ál származnak,, á » Ferenc Józsefe kese- 
iiviz kitisztítja az, ém észtés útjait s el- 
áritja a vértolutást.

Húsvéti újdonság. Tubarózsád lat ismét
:apható debaszámra.. Baeder márkára 
igyeljeu, ’Kapható minden jobb drogériá
ján c*9 gyógyszertárban.

SPO RT ;
® R

Húsvéti sportprogram Noviszsdon, A
loviszadi egyesületek husvétkor beo- 
;radi csapatokat Iáinak vendégül. Husvét 
/asárnapján \ .  T. K. a B. S. K. csapa
tva! mérkőzik, a Juda Makkabi pedig a 
>zombori T. K.-vaf. Husvét hétfőién a 
\T. A. K. a Jugoszláviával játszik. A mér
kőzéseken a beogradi csapatok győzelme 
,'álható.

Kisorsolták a párisi olimpiai totball* 
nérköséseket. Parisból jelentik: A nem
zetközi olimpiai bizottság pénteki ülésén 
ártotta meg a fotballtorna kisorsolását. 
V fotballmérközések május 25-ikén köz
lődnek és az első fordulón kilenc mér
kőzés lesz. A sorsolás szerint az első 
drdulóban ■ "

Hollandia— Franciaország 
M agyarorszdg—  Len gy el őrs zág 
Csehszlovákia— Görögország 
Spany o'- ország— O laszorst.■ ?

válogatottjai kerülnek össze,
------ ' ■ ■ .... —

TŐ ZSD E
© Q ©

Beograd, április 13-án. Amsterdam 
:0(»5, Becs 0.1142—0.1143, Milano 35865 
-35875. Newyork 80.70, P rága  239— 
139.75, Budapest 12, Brüsszel 429, Lon- 
lon 351.90, Szaloraki 152. Határidőre 
'ladoit devizák: P rága julius 15-re és 
10-ra 240, Paris május 31-re 510—500, 
.ondon június 15-re 359.

ftloravetz zen ejs^ ercsk ed és
TU»f#oura (Trmeu/.r, Suminla)

ViJágvárotf nívójú naküxlet Bármilyen zene
műre van szüksége, kérje egy lapon, gyorssn 
pontosan és a legolcsóbban kapja tőlünk.

Jegyzékek Ingyen. 869

ROSSIJA-FONtyiHrfe
biztosító- é» viizontúiafíósitó társaság

C *

T ű z - , é í c i - ,  b e t ö r é s - ,  j é g b iz t o s í t á s

F iók igazgatóság:

M U M V iiu r< | n n u n o u k x U iG v a  u u C i l  *« 
(R o iflija -ío n c ié ro  palo ta)
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VAGYON

Városi T akarékpénztár Suboticán
évi (január-március) nyers-mérlege TEHER

Din. p Dia. p
K észpénz:

pénztár _ _  w  _  _ __ 385769 53
gírószámlán Narodna Banknál _ 13543 25
p o sta íak a rék n á l_____ _ __ 5468 40
pénzintézeteknél f. számlán — _ 716027 r*/ J 1120808 93

Deviza és valuta 15594 27
Váltó 848500
Adósok: «

Subotica város _  _ _ __ 2870279 47
városi gázgyár _  _  _  — 190778905
a várostól vásárolt földekért __ 2407263 55
többi adósok _ _____ 2385294 84 ^570626 91

Kézizálog-k&csÖnok 467085
’2 Városi könyvnyom da 350000 ——
t Berendezés 78170
j Kauciók 1021137 50
1
í

Tartalék-alap  
Nyug díj-alap  
B etétek  t

a) könyvecskére
b) folyószámlán

K auciók:
Nyers jövedelem

0>u.

150000 
41256

12158872
1021137

100656

|[ 13471922161 j

Subotica, 1924. március 31.

pöl
kamataiért

A Városi Takarékpénztár foglalkozik az összes takarékpénztári- és bank*
ügyletekkel.

N Y ÍL T T É R .

KEDVEZŐ HÚSVÉTI VÁSÁR!
N agym en n yiségű  francig lo c so ló  parfümök a 
lego lcsóbb  érőn kophatok nagyban és k icsiny
ben a Rem ény (NrfÜa) drogériában, a volt 
Reitter drogéria Subotica, Karadjordjev trg

(a vórosi székházzal szemben) 2811

Steőaj.
V.-Kikindski okruzni sud sa resenjem br. C. 

355/1924. odredio stecaj protiv baáaidskog 
trgovca: Mite Pajtasev.

Za stecajnog poverenika imenovao Jovana 
Dragojevica, beleznika, za staratelja mase Dr. 
Jakova Píntera V.-Kikjndskog advokata.

Prijeva potrazivanja ihogu se podneti do 16. 
Maja 1924. Rasprava/fadi razracuna zakazana 
je za 3. juna 1924/u 9 sati, a izbor povere- 
nickog odbora zXkazan je za 6. juna 1924. 
9 sati u zvanicnoj prostoriji poveranika.
2949 Dr. Pintér, staratelj mase.

Hirdetm ény.
Deszk község határában van 16 és fél 

lánc föld és egy ház, amelyet itteni földért 
elcserélnék, esetleg ' eladnám. Fölvilágo- 
sitást ad Vlahov -Emil városgazda Stara- 
kanizsán.

88
50
23

I

13471922161w

Elfogad betéteket takarékkönyvre vagy folyószámlára legmagasabb ka
matoztatással és a k iűzetéseket mindenkor fölmondás nélkül c&zközli.

Váltókat leszámítol és nyit folyószámla-hiteleket.
Zálogkölcsönöket folyósít érték tárgyakra.
Vesz és elad devizát és valutát.
Bel- és külföldi kifizetéseket legelőnyösebb feltételek mellett eszközöl.

y -M-

dinár nyerem ény és

dinár jutalom  nyerhető az osztálysorsjáték utolsó  
** húzásán

íapan át május 5481 május 23-ig.
ri sorsjegy 1 búzásra 80 dinár 

utolsó húzásra 400 dinár,
Va sorsjegy 1 búzásra 40 dinár 

utolsó húzásra 200 dinár.
sorsjegy 1 búzásra 20 dinár 

utolsó húzásra 100 dinár.
A sorsjegyeket vidékre is küldjük a sorsjegy ára 

és 5 dinár költség  ellenében.

LEPEDÁT és JOVÁNOVIÚ
az osztá lysorsjáték  föel árus'tói Subotica.

04
8

FORD MOTOR COMPANY
képviselet© és lerakató szem ély- és teherautók

ban, valamint a világhírű

FOSCSO^RAKTOROK
m ezőgazdaság©^ részére, továbbá Fqjrd alkatré
szek, föichelitt'pnöum atik, Standard autóbenzin,

lotorpelrólcum, Á uióolajak.
F ach Jfffrókpárok, Puch m otork erék p á 
rok, Pts eh  kerékpárm otorettefc eredeti gyári 

árakon kaphatók.

K le in  G é z a  S u b o t ic a
Standard  Oil Co. of Newyrork 

fc ls ö b á c s k a l vezórttgyttfShsóge
Telefonszám 55. Sürgönyeim : Lakkleinoel.

P J M C E A L ftT O Ó L  K IE M E L T  
F  Ö  L i> * A  F E R R U M  D . D .  
V Á R O S I  T E L E P É R Ő L  
(K O P L A L Ó R Ó L ) I N G Y E N  
E L H O R D H A T Ó  Ilii

co
CM

B É R

Dr. SZF.GO K.
S Z A N A T Ó R IU M A

felnőttek és sgfertnekek számára

A B B Á Z I Á B A N
Erősítő, edző, hizlaló, diétikus kúrák. 

Gyermekek 7 éven fe lü l kiséret nélkül is 
fe lvéte tn ek .

Eladó nagy és értékes

Európa

retnö5Cl

226 W E iS Z  j p á Ö  
k e f e á r u o á r a

at és gummitalpat^ u m m i

t e t e s s e n  f e l  c i p é s z é v e l  c i p ő 
j é r e ,  m e r t  e z z e l  n e m c s a k  p é n z t  
t a k a r í t ,  h an em  m e g ó v ja  l á b a i t  

é s  c i p ő j é t  i s .

bélzjegggüjtemény !
főleg régi Európa. Felvilágosítás
sal szolgál: U R B Á N  V IL M O S  
Vclikiheckerek. 2885

E m m enfa li s a jt
naponta friss tea-vaj eredeti gyári árakon

• kicsinyben is> M. VÁGÓ sajtgyári raktár 
3 SUBOTICA, Paja Dobanovackog ulica 7.

S u b o tica , T e le fo n sz . 13b, 
AJÁNLJA

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ VERSENYEMÉI V Ü U K $FE, 
E C SE T .t: PRÓ,MALOMKEFE GYÁRTMÁNYAIT

(Leinwand)

CHIEFOM
(Wassertuch)

1**“ A I X A

OLCSÓN KAPHATÓ
(paplanhoz)

A .  R O M A N O  Z A B R E F
B otU ovIcova ul. 15. T e le fo n szá m  23<63, j

á
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ápr. 17-től
csütörtöktől 
ápr. 20-ig 
vasárnapin

A P R Ó H IR D E T É S E Kápr. 14-íÖl
csütörtöktől 
ápr. 16-ig 

vasárnapig

Apróhirdetés t fy  sió I dinár, rastefbetCs és cimnrő 
hétiYtresea ssétnU. Leykiiebb apróhirdetés are 10 dió.

Állástkeresőic as apróhirdetési díj felét fizetik. 
Előfizetési díj bavookiot 45 dia., negyedévre 135 din. 

Kérdexőskódépikhes vá!aszbélyej melléklendő. A T H A Dember
Tolstoj világhírű regénye után 6 fölvpeasban 

Főszereplő: Lya Marag^
Tégla. első- és másodren 
dii. valamin# flaszter- 
kut- és okíios-téglát vl 
dckre iphidcn mennyiség 
ben Hiányosabban szál 
lit saiát iparvágányu gyár 
telepéről Hied Bernát tég 
lagváros. Ugyanott köb 
méter és vasas tégla leg 
olcsóbban kapható. 293.

dráma 6 Urvonásban. 
Főszereplő': Jean Toulont

Jóforgaimu véndégfő két 
üzlethelyiséggel, bármily 
üzletnek* alkalmas, elköl
tözés miatt sürgősen eladó 
és azonnal átvehető. Hab- 
ram Elek. Senta. 2801

Április 21-7*23, hctfőfc&’I— szerdáig Április 21—23, hétf& w l—szerdáig
Offenbach világhy^r operája utón

H O F F M A N  M E S É I
Három rejtelm es szerelm i ka’and 7 íö ’vonásban  

Eredeti zen e’r isére ft!
F őszereplők: Max Neufeld, D agny Servaea.

Eladok sVn “ íí' £
Jődött hajtású kövi
dinka gyökeres vesz-  
szőf, darabját 50 pá
ráért Ingusz Lipót Lu- 
daspusztai szőlőgaz
daságából. Fajtiszta
ságáért szavatolunk. 
M egrendelések eszk ö -  
ZÖlhetők a Suboticai 

K enyérgyárban , 
Telefon 245.

(Senki lánya)
I. rész

nagy kalandordrűma 3 részben. 
Főszereplők : Eiscott (Bimbuía), Sandra Milovnnow

Keresek 35—50 HP-ig szi- 
vógázmotort. 1 drb, 21 
Ganz hengerszéket. 1 drb 
220—650-es, dupla sima 
hengerszéket. 1 drb 220— 
475-ös dupla sima hen
gerszéket. 4 dib 4 méte
res hasábszitát. 5 drb fel
vonót. hevedert, serlege
ket. szíjakat. Komáromi 
István. Nova-Kanjiza.

SZÓDAVIZET
legkisebb mennyiségben 
gyári áron szállít házhoz 
bárkinek » Johanna« szik- 
vizgyá£>Sübotica. Telefon

elönyomda
, Kaszinó- 

2817

Utcai lakást ad öenoe uli- 
ca 17 (Bem) áfát t takarí
tásért gyermektelen, tisz
ta házaspárnak magános 
ur. bíróságnál már alkal
mazott előnyben. Meg
beszélések csak 10—11 
óra között. 2S98

FOGLALKOZÁS
M indenes-szakácsnőt 
állót. ió líözöjrkeres 
mektelcn Jfazaspár. 
a Jdado ton i.________
T a n o n / felvétetik 
cim íe/őnék-'N égy oí 
Ival őlőj^pcn.

A kazánfűtők é s  gépkeze
lők vizsgája május 3-án 
lesz a velikibeckereki vizs
gáztató-bizottság előtt. 
Vizsgázók rendeljék meg 
azonnal a Lokomobil. gőz- 
kazánfiitő és gőzgépkeze
lő címii szakkönyvet, 
amely 555 kérdés és fele- 
letbőFall. 127 ábrával. Eb
ből a könyvből két hét 
alatt, elkészülhet a  vizsgá
ra. Megrendelhető a Kurír 
könyvkiadónál Suboticán 
60 dinárért. 2858

nvía 8 Akváriumokat, körülbelül 
_ f a i - j 300 darab egzotikus disz- 
'sk a -I ballal és egzotikus vizi- 
ts. I növényekkel eladnék. Cím 
2879 ! a kiadóban. 2952

39 dinártól
SÜ T E M É N Y E K
2 dinárért kaphatók

Keppert Jánosné
cukrásznál, Jclafiióeva u l. 
3. « i .  (Kiskápolna m ellett)

kaphat. — Ugyanott
mindenfelé 
sel-peÉEanh áruk és 
italok leg jobb minő
ségben. Vilsonova ul
2740

Sombortól 30 ki'omtr. 
györ<yörii tanya, ,.tetjes 
ga: dftsági fejléc rel és, 
ö sszes  gazdasági épü
letek, X karm ánynyal 
hiadá. — Bővebbet 
Dr. Popovié Kosta ügy
véd irodájában Som bor

V A L Ó D I  „ E R E N Y IHázvezetőnőt keres el
vált. egyedül élő. vidéki 
kereskedő, olyan megbíz
hatót. akire esetleges tá
volléte alatt üzlete fel- 
iigveletét is rábízhatná. 
Ajánlatot »32 éves« jelige 
alatt c lap kiadóhivatala 
továbbit. 2955

Festményeket, porcellán, 
bronz, gyöngyház'. majoli
ka. elefántcsont és színes 
márványból "készült mű
tárgyakat, m indenféle al
kalmi ajándéknak legol
csóbban beszerezhet Balog 
Lina cégnél Subotica. Bá
rány-szálloda mellett — 
Naponta friss vágott és 
cserepes virág. Állandó 
kiállttá s. 2882

Kocsis azonnalra' felvéte 
tik Heuduskazes Herman 
nál. Suboticá. 2821

mint szájvíz állandó használat m ellett 
m egvéd influenzától és k a t a r h ú s o s  

m egbetegedésektől

ü gyeljün k  a „DIANA'* n évre!  
Mindenütt kapható!

Egy kis üveg ára 9 dinár 
Középüveg 24 dinár.
Nagy üveg 48 dinár.

Vezérképviselet és flSleraknt Jugoszlávia részére:
Jugopkarm ada D. D. D ianaosztáiya  

Zagreb, Prilaz broj 12.

Vezérképviselet és lerakat aVojvodina részire*
Kóródy Lajos és Társa, Novisad.

1857

jjCiKSzereK ja v rsa sa , 
drágakövek foglalata

megvárható mindenkor
B L A  H Á - n á i

(vo lt e tlényp’ac) 2575 
püj ék szerek b en  na ;’v választék

H úsvéti parfümök 4 di
nár. locsolók 8 / dinártól 
kezdve: lexjjjtfbmabb pi- 
pcreszyjiüMHroK óriási vá
lasztékban. Sugár Béla 
divatáruház Subotica. Ka- 
radjordiev lü p lC  2623

VÉTEL-ELADÁS

E gvéves. 48 colos. Hof- 
herr-cséplő. tízéves. 54 
colos Uinrát-cséplő. Mar- 
sclial. hatlégkörös. fogas- 
kerekes magán iáró jutá
nyos áron eladó Ács Fe
rencnél . Backa-Topola.___
Kiárusítás! Az összes rak
táron levő férfi-, fiú- és 
gyermekruhák minden el
fogadható áron kiárusit- 
tatnak. Tessék meggyő
ződni. Csak e hónapban, 
mig a készlet tart. Földes 
Samu ruhaáruházában, a

.......... Nádor-kávéház mellett.
2897 “ Suboticán. 2639

Házvez.etŐnöl állást ke
res  idmcííielenésü. fiig- 
Kcüetí. 26 éves nő magá
nos urnái. Vidékre is el
menne. Ajánlatok . »KuI- 
tura« hirdetőbe Novisad. 
Kr. A leksandr^-20. kéret
nek. 2936

K Ü L Ö N F É L E

H ölgyeim
zasságet 
teljes di 
eszközöl 
Subotica.

e s  uraim: rla-
iobb körökbe 
'.krédó mellett 
Közvetítő-iroda 

tgiBtf ulica 11.

B cltcreir  égy nagy angro 
üzletnek megfelelő helyi 
ség azonnal átadó. Cirn ; 
kiadóban. 2791

akajjMreresek, egy- vagy 
álízobást, május elsejére, 
eiiet Palicson is. 2817

Gyártmányaink:
Asphalt cs kátrány- 
fedéüemez, asphalt 
szigelelőlcmez, kő
szénkátrány, f a c e- 
m é n t ,  karboiineum, 
köszénkátrányszurok 
fedél-lakk, bitumen, 
asphalt tnaslix stb.
Műszaki osztályunk  
elvállal és k ész ít: 
Afiphaitjórda, kocsi
út és belső helyiség 
burkolását tiszta, ter
mészetes asphalttal. 
Vi?,mentes fedések, 

:lő lemezzel. Tetöfec est kátránylemeszel 
alan asphalt fedőlemezzel. Nedves falak 
rendszevünh szerint. Öreg tetőjavítást 
t több évi jótállás mellett.
T eS efo n szá m : 27-20

KAVICSUK A S Z F A L T  
<OMPOllCIOVAl.-BE.V0KT  

■SZAGTALAN

K R U S E V A C I  S Z A P P A N G Y Á R

DJURKOVIÚ, RÍSTIC & KOMP.
ALAPÍTVA 1839. K R u ÚJJÁÉPÍTVE 1897.

N A P I T E L J E 'S tT K lÉ N Y  5 V A G O N S Z A P P A N
““■■■■owwwj' MMnMAtMMwtLn

Ezúton teszi közhírré, hogy a gyár április 27-től május 5-ig a
Hl. ZAGREB! VÁSÁRON a B. palotában a X  csoportban a 165- 
sz. fü lkében á llít ki. A  vásiiron SZannnnmlnfóinle

J& R T O S
vihKrtauo

2 ® ^  CSAK $2íM (IMKíVSL 
' EllATOTT FECÉlLÍMtlT F0GA9.!QMIfct

CYÁnTJAíSELSjÚW
ASZTALT é s  KÁTPÁltY.yaíVTTí.RWWEKflVÁH A

F H n A iegmontunentáüsabb tö rtének 
részben. Főszereplők: OJaszorszá 
bárom asszonya. MŰVÉSZI ZENEKI 
Bemutatásra kerül 1924. április 

csütörtöktől kezdve.
WT’W' DSíaí íWsaBMB’.Tiwsr’erm
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